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ESPERHNTIfl HOTEbfl SERVO 


Dum la laslaj monaloj oni preparis en la Centra Oficejo I ciado de nia «randa kaj komplika societo ni devas trovi 
de U. E. A. novan servon, nomitan « hotela servo », pri kiu novan financan bazon. Tiam ni apelacios al via konfido 
n * esperas, ke fti estos favore akceptata kaj multe uzata de en U. E. A., konfido kiun ni esperas gajni pcr studado kaj 
niaj membroj. Ni dankas ĉi tie al kelkaj Distriktaj Delegitoj praktika efektivigo de novaj ideoj. 

pro iliaj valoraj informoj kaj petas la Hegionajn Delegitojn, Ekzamcnante la plibonigon de 1’scrvo ui sentis la ekkrcs- 
kiuj baldaŭ ricevos detalan demandaron, ke per same kon- kon de amaso da diversaj dcmandoj kaj malfacHajoj, for- 

sc ienca laboro ili bonvolu heipi al la sukceso de 1’servo. mante plenan • hotelan problemon ». Hipozi ie ajn siajn laci- 

(,is nun oni notis en la Jariibro nur la hotelojn aligintajn gitajn ostojn, nutri la stomakon, estas plej primitivai 

kiel Esperantiaj Entreprcnoj. do lau simpla financa motivo. bezonoj; eble guste tial di.svolvigis por ilin kontcntigi kom- 
La havigo de ili estis malagrabla tasko, ĉar klopodanteĉe la plika sistcmo. kiu, divcrsmanicre laŭ la landoj, unuiflas en 
hotelisto por ke li pagu .> Sm., Ia Delegito devis pli aŭ malpli la klopodo plcnumi ĉiujn dezirojn, korespondi al altaj post- 

pruvi, ke la enspezoj el la travojaĝantoj Esperantianoj kovros uloj de lukso kaj komforto kaj malfortigas eĉ dikajn mo- 

,a k ostojn de tiu reklamo, pruvo ofte malfacila aŭ rekte ne nujojn. Ke la naturo ne okupas sin pri tiaj difcrcncoj 

ebla. La malgranda nombro dc niaj hoteloj, la diverseco de rezervante la altan donacon de bona dormado al la labor- 
iliaj prezoj, la ne kompletaj indikoj, ktp , ne instigis niajn emuloj, estas alia afero, ne traktebla ĉi tie en la mnlfilozof- 
raembrojn al iiia vizito ; kontraŭe malhelpis la ne brilaj ema atmosfero de komercaj organizaĵoj. 
spertoj de la aligintaj hotelistoj )a varbadon de aliaj, kaj la For komenci kun la negativa parto ni tuj diras ke ni ne 
•enspezoj el ĉio estis tiel malgravaj ke guste el la Financa okupigos kun la havigo de specialaj rabatoj. Ĝenerale 
Fako venis la propono elekti tute alinn sistemon, kiu ko- ŝojnas al ni ne korekte sisteme kritiki kaj etigi la enspezojn 
mence plikostigos la jarlibron, sed poste portos siajn fruk- de komerca klaso laboranta sub samaj kondiĉoj kiel aliaj ; 

,0 {"’ p P 1 » 6 ,a sukceso estas dubinda, ĉar el ĉiamaj rabatpetoj 

Ni konfesas, ke laŭ ma financa stato ne estas nun la mo- logike sekvas plinltigo de )a prezoj, forita de I hotelisto por 

raento por novajoj. Ni faras gin tamen. Baldaŭ ni klarigos ke li povu, nenion perdante, redoni la plialtiaon en formo 
en la ĉi tiea loko la kalkulojn de la lasta jaro, pruvantaj la de la tiel ŝatata « favorprezo ». Tiaj kutimoj, karakterizatai 
antaŭdirojn de la kongresaj raportoj, ke kun la nuna koti- per la marĉando pro ne firmeco de la prezoj. estas signo de 
zajo L. E. A. ne povas ekzisti. E1 la ciferoj vi vidos, ke ne mallarga komerca spirito tiel de la vcndisto kiel de laklicnto 
estas la deroando pri kelkaj pliaj spesmiloj por la jarlibro, Ili preeipe ne estas favorindaj en profesio, kiu' pro diversaj 
ŝangota ankaŭ pro aliaj kaŭzoj, sed ke por kontentiga funk- kaŭzoj jam pli ol aliaj suferas je tio. Nian taskon ni bonc 
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vldas en la starigo dr certaj normoj. Gi estas duobla : ĝe- 
nerale oni ek/.amenu teorie la rilatojn inter Ja hotelisto kaj 
gasto, klo|»odu pri plibonigoj en la komerca kaj tcknika 
aranfto de la hoteloj; kaj specialcni havigu al niaj menibroj 
aron da hoteloj, kiuj je modestaj prczoj plcj bone plenumas 
la generalajn postulojn. • . 

Pri la samo jain multaj societoj sin okupas; malgraŭ tio 
restas gnrva rolo al U. E. A. (iia internarieco, kiu rnalfaei- 
ligas specialajn klopodojn pri unu Jando, estas favora al 
kolektado kaj senpartia diskutado de infornioj pri novaj 
metodoj ; la deziroj dc niaj membroj aŭdlĝas internacie pli 
bone ol ofte en naciaj societoj speciale dediĉataj ai la in- 
tercsoj dc komercvojaĝtstoj aŭ riĉaj turistoj; ni reprezentas 
grondan nombron da spertoj virinoj ne aliloke organizitaj, 
kaj fine jam la fakto, ke multaj Ksperantianoj ŝatas trovi cn 
la jarlibro taŭgan hoteladresaron estus nin devtginta mini- 
mume studi la praktikan flankon de Pafero. Kun la praktiko 
n i komencos, tute simple, kiel estas necese por novaj orga- 
nizaĵoj en nia vasta teritorio. E1 ia ĝeneralaj problemoj ni 
citu la multajn plibonigojn sen grandaj kostoj enkonduk- 
ebiajn en la tenado de ia hoteJoj, kaj ia postulon gj*avan 
por multaj landoj : « La kontrakto pri logado, nutrado kaj 
servado en la hoteloj similu en tio al In aliaj komercaj kon- 
trakioj ke Ĉiu havu sian fiksan prezon kaj ke la gasto havu 
plenan liberecon akcepti kaj pagi nur tion, kion Ii bczonas ». 
l’ost plcnumo de la organizaj taskoj ni okupiĝos iom post 
iom kun ili, klopodos trovi en la kutimoj de la hotehstoj kiel 
de la klientaro la kaŭzojn kaj ckzumenos eblajn solvojn.ĉio 
dependos de la intereso dc nia legantaro, ĝi cstas afable in- 
Vitata nl kunlnborndo. I 

Ni trnnsiru al la praktiko. La proksima jarlibro. jmn atin- 
gintn la maksimumon de amplckso, estos dividuta en du 
pnrtoj, kics ununn kun ĉiuj regulnroj kaj adininistraj infor- 
moj nur ia Delegitoj riccvos. Lndua kaj ĉefa parto destinata 
at Ifl membroĵ cnhavos imr In plrj gravajn administr aj ojn. 
sed dcs pli multe praktikajn inforniojn ĉiuspecajn, la konatan 
adresaron kaj, nove, la liston dc la hotcloj. ĉi tiu entos khr 
sigita laŭ landoj. l»ri ĉlu lando estas vcrkota ftcnei ala arli- 
kolo de Distrikta Delcgito aŭ alia kompetentulo. Kvankam [ 
tuallongaj, tiuj aliloke ne facile trovebiaj notoj pri geo- 
grallo, la loĝantnro kaj ĝia politika organizo, pri instruado, 
kouierco kaj industrio, fcrvojoj, turismo, ktp., estos tre 
utiloj. f.iujnra kontrolndo garantios por ilia Hdindeco. 

La botela servo cstos jene farita : En ĉiu grava urbo la 
Delegito elcktos unu hotelon, laŭ kondiĉoj de ni fiksitaj, 
rekomendos al la hotclmastro la Esjjerantajn gastojn kaj 
proroesos scnpngan citadon de riiotclo en nin jarlibro. Post- 
ulante nenion alian ol afablan akcepton, farantc scnpagan 
rcklamon, ni povas libere elekti cl la plej bonaj kaj esperas 
ke post kelkaj jaroj la hotelistoj aliĝos kiel Esperantiaj En- 
treprenoj, ne pro la promesoj dc 1'Delegitc, sed konvinkite 
de enapesiga sperto. Post atingo de tiu ideala stato ni for- i 
igos «1 la jarlibro la senpagajn hotelojn. Tiam la jarlibro : 
denove snuilos al la ĝisnuna en tio, ke ĝi enhavos uur pag- 1 
intajn, scd kun la diferenco, ke per la antaŭa sistemo ni 1 
gajnis kelkajn dekojn, dum estonte oni kalkulos, centojn, aŭ 
|Ui. « 

lai kondiĉoj de 1 clektode la hotcloj buziĝas sur la principo J 
de unueco. Ni deziras havi en ĉiu urbo grava unu hotelon, | 
po lamlo la saman ĉambroprezon, ĉie ajn similan komforton 
kuj plcnan libereoon de 1'gasto rilate al mendo de manĝajoj, j 
ktp. Interesas nin nur la ĉambroj, la ĉefa kaj en sia aranĝo 
sole kondiĉebla « vendotajo » de I hotelisto. La unueco po i 

ui bo estas neccsH pro ŝparo da loko en la jarlibro kiel pre- e 

cipe pro la fakto, ke inter la milegoj da vojaĝantoj la Esper- i: 

autistoj havas influon nur se ili koncentriĝas en la sama p 
liotelo. Tio estus faciligata dank’ al la homogeneco de nia 
mcmbraro, kies piimulto deziras similan, modestan kom- 


forton. Nia hotela listo estos do malsama ol la ĝis nun 
konataj, ftiuj donis detalajn prezojn pri ĉio ajn, cttts mult- 
ajn hotefojn kaj estis pro tio komplikaj preskaŭ kiel ŝcienca 

I verko. La nia enhavos : en ia ĝeneralaj artikoloj informojn 
pri ne reguligebiaj aferoj, kicl trinkmonoj, daŭro de la 
se/ono, speciafej kutimdĵ de la hoteioj, ktp. En Ĵa listo trov- 
iĝo» : po urbo unu, en la urbegoj maksimume 3 hotel- 
adresojja prezo de Ia ĉambro po unu persono kaj nokto, kaj 
la prezo por Ta mafcnmanĝo rtur se ĝia mendo estas kutimo 
de la lando aŭ se Ja ĉambro ne estas bavebla aŭ ĝia prezo 
altigata okaze de ne preno de matenmanĝado en la hotelo. 
Plie oni notos neevitindajn sezonajn prezojn kaj, se tiel 
esias, la fakton, ke persono el la hotclraastra familio bone 
parolas Espcranton kaj havas Ksperantajn presajojn. KI la 
kondiĉoj faritaj al la Delegitoj la ĉefa estis la unueco de 
1’komforto, de ni fiksita per indikoj pri la dezfrinda situaeio 
de 1’hotelo, Ia minimuma niehiaro de l ĉanibro, ktp. Kid 
montris antaŭa enketo, unueco de 1’ĉambroprezo po lando 
estisne atingebla, eĉ sen konsidero pri banlokoj kaj urbegoj. 

I ial ni kontentigis nin kun certaj limoj, kies inaksimunio 
estas iora plialtigata porkelkaj urboj. Pri la devigoal maten- 
manĝo ni jam paroiis, koncerne la trinkmonoj ni vidis nin 
jaro post la unuaj respondoj antaŭ tia montego da malfacil- 
ajoj, ke ni iasos ĝian traboronal cstontaj jaroj. Krom ia elek- 
tado de la hotelo cstos la devo de la Deiegito ĝin viziti 
almenaŭ dufoje ĉiujare, klopodi ke kun la tempo ĝi lariĝu 
Ksperantia Kntrepreno, akcepti plendojn de Esperantaj 
gastoj kaj raporti pri tio al la Centra Oflcejo. La hotela servo 
(per tio ĝi diferenciĝas de la aliaj) estas malfermata a) ĉiuj 
personoj sin rilatantaj al nia jarlibro; ni tre pctas ilin ĝin 
uzi, sin prezenti al la hotelmastro, plendi okaze de malkon- 

tenteco, kaj ankaŭ informi la Delcgiton, se la hotelo piaĉis 
al ili. 

Kiel aldono al la hoteloj ni puhiikigos po urbo ia adreson 
de unu senalkohola restoracio aŭ, se ne estas bona, dc vege- 
tara aŭ de laktejo. Malsame ol la hotela servo ia Delegito ne 
rilatos kun la cstro, li ne citos prezojn kaj ne estas devigata 
al regulu kontrolo. Dum vendejoj de alkoholajoj estas facile* 
tro facile troveblaj, la senalkoholaj gastejoj estas maloftaj 
en multaj lokoj; ilin citante ni esperas utili al parto de niaj, 
membroj. Oflciala subtenado de la kontraŭalkohola aŭ vege- 
tara movardoj ne povas esti la tasko de neŭtrala organizajo 
kic! V. E. A. ; tamen ĉar tiuj klopodoj estas tiel gravaj por 
la resanigo de nia raso ni, Esperantianoj, etendu amikan 
manon al la bonintencaj kaj instruitaj homoj, kiuj kun sama 
ideuleco kiel ni lahoras por sia celo. 

Kiel dirite ni dcvis esti tre inodestaj en la unua organiziv 
de 1’servo, kaj verŝnjne eĉ en tiu formo ĝi komence ne funk- 
cios perfekte. Zorgema kontrolo per nia Centra Oficejo kaj 
la kunlaborado dc niaj memhroj estos necesaj por ĝia pli- 
bonigo. Fondita sur certa bazo. adaptita al lu be/.onoj de 
grava asocio, ĝi alcelas liberigi la vojaĝanton de la tedaj 
zorgoj pri lia korpa bonfaro, por ke plene li povu ĝui la 
belecon de I mondo kaj de nia Esperantujo. Kaj nun, bonan 
vojnĝon... 

Ed. STETTLER. 


A1 niaj Abonantoj 


Ni petas, ke ĉiuj abonantoj, kiuj estas iniormitaĵ 
pri finiĝo de sia abono dum tiu monato, bonvolu kiel 
eble plej baldaŭ sendi sian reabonon por eviti al si 
interrompon en la ekspedado kaj al ni senutilajn klo- 
podojn. 

La jara abono kostas 2 Sm. luksa eldono : 2,50 Sm. 

La abonoj komenciĝas de la I» de ĉiu monato. 
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La Indiana demando (l) 

II 

E1 1a indianoj de 1a regiono mi povas nomi kelkajn ĉcf- 
ajn gentojn, kiel la Sioux (suz), Chevennes (iajanz), Osages 
(oseĝes), Kaws 'kaz), Crows kroz), Sacs (saks), Gros Ventres 
groventent;, Mandans mandanz), Winnebagoes 'winibegoz), 
Otoes (otoz), Missourias 'Mizuriz), Poncas (Ponkas), Omahas 
(Omahaz), Chipewas ĉipiwaz), Menominies (Minaminiz), 
Ottawas (Atawaz), Pottawatomies Patewataniiz), Comman- 
Ches Komanĉiz), Shoshones (Soŝoniz), Snakes (Sneks), 
Pa\\ne Picts Pani pikts , Kiowas Kajoaz), Nezperces (Nez- 
pers), Blackfeet Blakftt), Iowas ajoaz), ktp. 

^iu el fiuj ĉi gentoj estis mem dividita en kelkaj grupoj. 
Ciu ĉefa gento havis sian propran lingvon.kaj la lingvoj tiel 
raalsimilas unu la aliajn ke estas preskaŭ nesupozeble. de 
la filologia vidpunkto, ke Ili devenis el la saraa fonto. Ofte 
eĉ la diversaj grupoj de unu gento sin reciproke ne kom- 
prenis. La plej nnilto dc la lingvoj estas tre malfaclle lern- 
eblaj, kaj tre malofle oni trovas blankulojn, kiuj cĉ mez- 
bone parolas la lingvon de iu ajn gento. La indianoj mem 
ne lernas la lingvon de afia gento, sed, se okazis ke la anoj 
dc du gentoj voiis interrilati ili tion faris per mansignoj.. La 
sistemo dc mansignoj estis en granda mezuro komuna. T.iu 
gento de la tuta lando uzis preskaG Ta samajn signojn, sed 
ne ĉiu ano de la gento ilin komprenis. La signoparolanto de 
fiu tempo simflis 1a nuntempan civfnzftan lingviston aŭ tra- 
dukiston. Eĉ du gcntoj kiuj amfkiĝis ne lernisla lingvoĵn unu 
de la alia, sed sin kontentigis, eĉ dum loogtempa inter- 
rilatiĝo, per la mansignoj. Sed la sistemo estis tiel ampleksa 
ke ĝi enkalkulis preskaŭ ĉiun esprimon utilan al la simpla 
vivo de la raso. La Tingvoj meni ne eslis ampieksaj, sed ne- 
gravaj estks la lingvaj bezonoj de la indianoj. 

Je la alveno de la blankuloj, pro Ia malfacilcco kaj mult- 
nombrcco de la indianaj lingvoj, Hi enkondukis, iom post 
iom, jen tiun jen alian voFton, kaj ilin faris komunaj ĝis 
kiam ili konstruis novan, plenan Jargonon. kiu estis IaSta- 
tempe uzata en 1a rilatoj inter la blankuloj kaj indianoj, kaj 
eĉ inter la gentoj mem ; poste 1a antikva sistemo de niansig- 
noj estis ne plu uzata kaj forgesiĝis. Tre malmulte da in- 

dianoj nun koraprenas eĉ malgrandan parton el la iama 
tkompleta sifUerao. 

Kvankam Jtelkaj aŭtoroj asertas, ke Ja indianoj havis kaj 
uzis bildsistenion de skribajo, kaj oui trovas multajn pji- 
laboritajn artikolojn rilate al tio, fakto estas, ke la iadiauoj 
rle la regioim pri kiu nii oun skribas tute ne havis ian ajn 
skribsistemon; mi ankau ne kredas, ke ia orienlaj indianoj 
havis ĝin. Legante diversajn artikolojn kaj rakontoja pri ia 
iudianoj mi ofte rcnkontisaJudojn al iia sistemo, sed mi neniam 
vidis indianon, kiu sciis la signifon de Ja biJdkarakteroj 
I amen, iuj indianoj estis iom lertaj en ia bildarto kaj per 
lio ornamis sian vestajon, lanajn korpkovrdojn, tendojn, 
ktp., kaj iafoje indiano konservis specon dc raemorlibro el- 
laboritan el bildoj, kiuj liavis signifon sciatan de li mem, 

sed tute ne korapreneblan jx»r alia ano eĉ de lia propra 
■gento. 

Sekvc, la indianoj ne konservis sian propran historion, 
krom iiu ĉerpebla el la multaj legendoj rakontitaj de ili! 
sed la plej multaj el la iegendoj estis absurdaj. kaj eĉ tiuj[ 
ikiuj estns kredeblaj en ordinaraj cirkonstancoj estas, pro la 
fanfaroncma karaktero de Ja indiano, tute ne kredindaj. Pro 


(I) Y*d« Esfteranlo de 5. juoio. 


tio neniu povas fari kredindan konjekton pri ilia deveno. 
Filologoj nun laborasen tiu kampo,kaj eble pcr tiu scienco 
ilia deveno klariĝos. Pro kelkaj kaŭzoj mi opinias, ke la 
indianoj ne estis la veraj praloĝantoj de tiu Ci kontinento, 
sed ke ili estas la rezulto el la cnmiksigado de kompnre 
novvenantoj el la okcidcnta marbordo de Kŭropo kaj de la 
japanoj. Sed tio estas nur konjekto. 

Same kiel eiuj popoloj, civilizitaj aŭ ne civilizitaj sur la 
tero, la indianoj havis ian religion. En nur unu afero ĉiuj 
gentoj interkoDsentis memoru ke mi nun paroias nur pri la 
indianoj en la meza kaj nordokcidenta rcgionoj dc Usono ; 
pri la orienta kaj sudokcidenta mi ne liavis sperton, sed mi 
krcdas ke iii uc multe malsimilis tiujn, kiujn mi konis). TUi 
nura afero estas, ke ĉiuj indianoj kredis al du ĉefaj dioj.Unu 
estis la bona Dio, la alia estis la malboua Dio. Pri la bona 
Dioja indiano kredis.ke li faris por la indiano la ptej bonan 
kiun li povis, kaj ĉiam batalis kontraŭ la malbona Dip por 
,la profito de la indiano. Aliflanke, la mnlbona Dio Ĉiam 
penis meti malfacilajojn kaj malhelpilojn en la vojojn de la 
indiano kaj de la bona Dio. ĉar la Jndinno krcdis.kela bona 
Dio' estas devigata ĉiam labori por li, li akceptis kiel sian 
rajton liajn laborojn kaj eĉ ne dankis lin. AliHanke li devis 
ĉiam repaeigi aŭ trompi la raalbonan Dion, kaj sekve ĉiuj 
liaj diservoj estis dcdiĉitaj al la cclo aŭ repacigi aŭ trompi 
tiun Dion. En tiuj ĉi afcroj ofte okazjs tcruraj, barbaraj tur- 
mentegoj pro la kredo, ke tiaj agoj plaĉosal la malbona Dio. 
Ekster la komuna kredo a) lu du Dioj la relegioj de )a di- 
versaj gentoj tiel malsimilis unu la alian, ke estas neeble 
sekvi ilin cn mallonga pritraktado, escepte tiu karakterizo, 
koimina, laŭ mia opinio, al ĉiuj indianoj de Norda Ameriko, 
eu iliaj religiaj, ke neniu indiano konis la principojn de 
l#ono aŭ malbono. Tiaj vortoj ne ekzistis en iliaj lingvoj kaj 
tiaj ideoj ncniam cniris iliajn kapojn. Idcaleco tutc mankis 
al la tula raso. La nura demando ĉe ili cstis ĉu lu ago 
utikis; ĉu ĝi estus oportuna aŭ konvena ; kaj ĉu pro ĝi i!i 

akirus proliton. Pieoo, idealismo, moraleco. estis tute nc 
konataj dc iii. ' 

D-ro Eastman diris en sia artikolo kc la virinoj parto- 
prcnis en la regado. Eble li estas prava rilate al la orientnj 
indianoj se<l on la rcgionopri kiu mi nuu skribas kaj ankau 
inter ia indianoj de la Paciiika marbordo.la virinoj havis so- 
cian staton malmultc pli altan ol tiu dc sklaveco, kaj la viroj 
nek permesus nek tolerus ke ili sin trudu en )a aicrojn dc Ja 
regado. Kvankam, ĉe la indianoj, same kiel ĉiuj aliaj po- 
polqj, ofte okazas ke eĉ sklavino havas intluon, sed ĉiam 
kaŝc. La viro. tuj kiam li atingis maturecon kaj akiris su- 
tiĉan havajon aĉetis edzinon de ŝia patro, kaj, se li povis 
elspezi suliĉe tiom da edzinoj kiom li deziris ; kaj ali/Ianke, 
se ii poste maJriĉiĝis, li forvendis siajn edzinojn laŭvole. 

I-a indianoj, viroj kaj virinoj, estis fcrvorcgaj veUuduloj, 
kaj ofte foriudis sian tutan havaion, ĉevalojn. korpkovritojn. 
ornamajojn kaj eĉ faroiliojn. Ankaŭ ofte la viroj en muhaj 
geotoj, sed me en ĉiuj, prostituigis siajn edzinojn. La fraftl- 
inoj koaservis sian ĉastecon nur per konstanta singardado. 

Ilia sistemo de rcgado tute malsimilis ian ajn alian en la 
mondo. Ke iii havis ĉefojn estas vero, sed efehtive la ĉcfoj 
faavis tre «ualgrandan povon. Ĉiu indiano estis libera homo 
en gradone renkontita aiilokc. Ui havistri klasojn da ĉeibj. Lnu 
estis la pacĉefo, kiu mastrumailis la liejmajn aferojn dc la 
gento aŭ grtipo ; alia estis la miiitĉefo, kiu direktis la milU- 
ajn aferojn de la gento aŭ eble de kelkaj gcntoj kombinitaj 
por fari militon kontraŭ Jtomuna malamiko; tiujestisla plej 
potencaj ei ĉiuj ĉefoj. Neniu indiana viro estis devigata 
iri miiiton. escepie se pkkisol Ji mem tion fari, sed, pro tio 
ke la milito estis la fonto el kiu tuta lia profito, plezuro kaj 
gloro estis ĉerpita, tre roalofte okszis, ke indiano riftizis, 


csceptc se raedicino adraonis lin forresti. La medicino de la 
indiano tre similis la orakolojn de la greka kaj roma pas- 
traroj. Eblc la plcj influa ^efo estis la medicina ĉefo. Tiu ĉi 
persono estis, verdirc, la ĉefpastro de la gento aŭ grupo kaj 
prizorgis la religiajn aferojn de la rondo. LI cstis raagiisto 
kaj divenisto. Kiani li sin okupis pri la rilatojdesia proresio, 
oni diris ke li faras med-cinon. Tiu ĉi medicino tute ne 
rilatas al la kuracarto, sed estis nur agoj nlataj al la religiaj 
superstiĉoj de la gento. ĉiu gento havis sian propran medi- 
cinajon (ian niaterian objekton , kaj tiu medicinajo estis 
konata nur de la medicina ĉefo, kaj restis ĉe li profunda 
sekrcto. Se eĉ unu alia homo eltrovis In sekreton, la medi- 
cinajo tuj farigis neutila, kaj la ĉefo devis eltrovi novan. ĉiu 
medicina ĉefo eltrovis sian propran medicinajon. Krom la 
mcdicinajo de la gento ĉiu indiano havis sian propran, kiun 
li devis retcni sekrete al si racm por konservi gian utilecon. 

La kuracarto de la indiunoj estis tre primitiva. Nur In 
plcj hcrbsj !:urcci!cj per resanigi nogrnvajn intern- 

ajn malsanojn, vundojn. ktp. ('»i cstis prizorgata plejpartede 
)a virinoj, kaj se ia malsano preterpnsis la kapablecon de la 
simplaj rimedoj ili decidis, kc la malsanulo estas en la povo 
de la uialbona Dio. Oni tiam alvokis la helpon de la medi- 
cina ĉefo, kiu, per siaj religiaj ritoj ĉefe bruo), penis forpeli 
tiun Dion kaj liberigi la suferanton el lia influo. 

(Ikiiirigota). F.-P. Zent, 

ll)«l, AtuicorloH, Wiulu). 

v lmpresoj el Galicio (0 


Lo urbo , Krakovo) estas konstruita survosta el»enajo,gi estas 
duonc cntenata en kurbiĝo de la NVisla. ( ii enhavas ĉirkaŭe 
100.000 loĝantojn, el kiuj iom pli ol la triono estashebreoj.Ĝiaj 
domoj estas ĝeneraic malaitaj kaj malgrandaj, giaj stratoj 
larĝaj ; pro tio gi etendiĝas sur trc vasta spaco malgraŭ ia 
rilate ma!granda nombro dc enloĝnntoj. Mi malofte trairis 
urbon, kiu tiel nnskis cn mi impreson de vastegeco. Gia 
Hynck (g. : Hing) cstas tre vasta placo ĉc la centro de la 
urbo. Ĝi cstas ĉirkaŭita dc malnovaj kaj kuriozaj domoj, 
kiuj, prcskaŭ ĉiuj, estas samepokuj je ĝia prospero. Keikaj, 
larftaj, lukscgaj, ornamitaj per malnovaj skulptajoj, estas 
ckspalacoj de Tnobetaro.. La plej granda nombro, male, 
liavas mallarĝajn fasadojn, sur kiuj oni nc kalkulas pli ol tri 
fcncstrojn ĉe Ĉiu etaĝo : ili estis domoj de tiamaj burĝoj; 
ek/istis ja leĝo, kiu re/.ervis nur al la nobeloj privilegion 
konstruigi knj enloĝi domojn havantajn pli ol tri fenestrojn 
luŭlarĝe. 

La placo, ortangula, estas plantita per arboj ; ĝi ĉiam estas 
popolhuva. kaj preskaŭ konstante sidas tie liberaera vendcjo, 
kic oni ankoraŭ povasvidi polajn kostuniojn el la ĉirkaŭaĵo : 
jakoj kun finurgalonoj, ĉapeloj ornamitaj per floroj, 5velaj 
pantatonoj knj fortikaj botoj, por la viroj ; ruĝaj korsaĵoj 
kaj fialetoj sur la kapo ligitaj, por la virinoj. Sola restajo de 
rroalnova urbdomo, ln Gotikn Turo estas granda kvadrata 
konstruujo, surhavanta metalan kupoleton, kiu soleee staras 
ĉe angulo de ia Hvnek. (*ii estis sonorila turo dc la skabcn-. 
domo (2 , kiu nun ankoraŭ sonorigassame kiel dum la epoko 
dc 1’rcĝoj. 

Trc strnngn granda konstruajo kuŝas meze dc 1’placo, kiun 
ĝi laŭlonge dividas. (ii estas la Draphalo, la Sukiennice. Tiu 
lialo, konstruita je la XIII a jc., estas laŭ eieganta kaj ne tro 
ornaraita orkitekturo, sed kun karaktero vere spcciaia, 
aparta, pola. La Rvnek plej multe ŝuldas sian originalan 
aspekton al tlu granda konstruajo. Ekstere, ĝi estas longa ! 
ortangulaĵo, kun, ambaŭflanke, romanaj arkaĵoj laŭ ĝia tuta 
iongo. Interne, cstas longn irejo, borderita de sennombraj 


{ 1 ) Vidu Hsperattlo de 5 jutiio. 

(2> Skahono; meaepoka nrbratro. V. ; echcvin. <N. d. 1. 1.) 


butikoj, kiuj strange meraorigas orientajn bazarojn, ĉu pro 
la diverso de ia vendajoj, ĉu pro la haiadzo, ĉu pro la trudo 
de 1’vendistoj, kiuj loginvitas insiste. La unua etaĝo estas 
okupita de la Nacia Pola Muzeo. Tie en elmontraj salonoj, 
estas pentrajoj inter kiuj precipe rimarkiĝas la verkaĵoj de 
polaj artistoj, Matejko, Siemiradzki ; estas ankaŭ ĉambroj 
por skulptajoj, malnovaj armiloj, kaj malnovaj polaj unifor- 
moj ; estas ĉambro tutplenigita per memorajoj, aŭtografoj 
kaj aliaj, de Mickiewicz la nacia poeto; fine estas la malno- 
vaj muzikiloj de Chopin. 

Sur la Rynek estas ankaŭ la preĝejo Sankta Mario (Panna 
Marja), kies metalaj sonorilturetoj, du kvadrataj turoj, kaj 
maldika pinto ĉirkaŭita de reĝa krono, precize vokas en la 
spiriton la siluetojn de polaj urboj prezcntitaj sur malnovaj 
gravurajoj. Tiu preĝejo estis konstruata dum la XIU-ajc. ; 
kvankam ofte riparita, ĝi ŝajnas tre malnova kun sia brika 
fasado kaj sia pintarka aspekto. Interne ĝi konsistas el tri 
gotikaj bclegaj navoj, tute kovritaj per freskoj. Kvankam la 
ornaniajaro estas tro suiiĉega (nenie la ŝtono estas nudai, la 
harmonio de 1’koloroj kaj de Dinioj estas tia, ke la tuto 
naskas impreson tre belan kaj neniel malagrablan. ĉe la 
enirejo estas bronza tombtavolo de Petrus Vischer, kaj en la 
ĥorejo grandega krucifikso de Wit Stwosz (Veit Stoss), kiu, 
kun )a kvazaŭa niallerteco kaj la ŝanceliĝoj kiuj karakterizas 
la komenciĝon de 1’germana Hcnesanco, estas tamen veraj 
ĉefvcrkoj. Petrus Viscber kaj Wit Stwosz estas du nomoj, 
kiujn ni ĉiupaŝc retrovos vizitante Krakow’on ; ambaŭ 
artistoj solnj tionl eflkis por la plibeligo de la antikva ĉe- 
furbo, kiom ĉiuj aliaj kune. Oni ankaŭ rimarkas bronzan 
baptopelvon arĥaikc belan. Fine la plej grava kuriozajo en 
la preĝejo estas ĝia ĉefaltaro, koiosa ĉefverko de \Vit Stwosz». 
kies grandegaj pancloj estas lignaj skulptajoj, naivaj kaj 
ĉarmaj, montrantaj diversajn scenojn el la vivo de Jesu 
Kristo. 

La Rynek, ĉirkaŭita de malnovaj palacoj de la nobeloj,. 
de trifcnestraj domoj de la burĝoj, kun sia malnova ska- 
benturo, sia vasta Draphalo, sia preĝejo Sankta Mario, ĉiuj 
konstruitaj laŭ nekutimaj formoj kaj linioj, vere polaspck- 
taj, kun sia vendejo kie estas vidataj antikvaj kostumoj, 
homoj el ankoraŭ speciala raso, parolantaj de ni nekonatan> 
lingvon, la Hynek estas la koro de tiu tiel aparta urbo, de- 
tiu Krakow, kien ni venis por serĉi la memorajon de 1'niala- 
]»erinta Poilando, memorajon tiel bone konservitan |>or la. 
plej granda kontentigo de nia videmo. 


Ĝe la bordo de la VVisla, sur nialalta inonteto pompe- 
nomita Monto Wawel, ĉirkaŭita dc brikaj muregoj, staras 
depost rnultaj jarcentoj la « Burg » de Krakow, Zamek 
Krolewski, reĝa kastelo. Kiel en plcj raulte da ĉcfurboj, la 
Burg konsistas el aro da fcŭdalaj konstruajoj grupigitaj 
ĉirkaŭ la reĝa kastclo kaj la ĉefpreĝejo, kies aneksajoj ili 
estas. F.l la randkrutajoj de la VVisla, kiuj, surkovritaj de 
verdajo, kviete dronas, pro neekzisto de kajoj, en la dube- 
riavaj akvoj de JViverego.oni ĝuas pitoreskun vidaĵon sur la 
Wawel, ĝiaj dentformaj muroj, ĝiaj nercgulaj konstruaĵoj 
kaj la pintaforma maso deĝia ĉefpreĝejo, kiuj nete desegnas 
siajn konturojn sur la bluan ĉiclon. 

La kastelo de la reĝoj dc Pollando estis ofte rekonstruata sur 
la Wawel. La konstruajoj, kiujn ni nun vidas, datumiĝas je la 
XVI» cj.. Tie la tiamaj reĝoj, pro la iuksego de sia kortego riĉ- 
egaj kiel oricntaj regnestroj tiel ili estis, akceptis en oro kaj, 
silko la ambasadorojn, kiujn ĉiuj konataj reĝlandoj sendis 
al la Potencega kaj Respekteginda Respubliko. ĉar Pollando . 
efektivc estis kune reĝlando kaj respubliko. La reĝo, balo- 
tita de la Parlamento, verdire estis nur la unua magistrato- 
de ŝtato, kiu en la oficialaj aktoj sin nomis Hespekteginda 
Hespubliko. Ha ! ĝi estis politika organizajo stranga, kom-- 
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plika , hibrida ! La reĝo de Pollando rajtis publikigi leĝojn, 
starigi novajn irupostojn, decidi pri paco aŭ milito, nur kun 
la konsento de la Parlamento, kvazaŭa konferenco konsis- 
tanta el senatanoj kaj deputatoj, en kiu la nobelaro estis 
tHopova, pli potenca ol )a rego, ĉar la « veto » (1) de unu- 
nura nobclo suliĉis por malebligi la akcepton de leĝo. 

Oni eniras Ia Burgon tra pordo lokita precize kontraŭ la 
enirejo de 1’ĉefpreĝejo. Sur la sojla placo de la katolika 
sanktejo, aroj de hebreoj almozpetas ! La preĝejo de Krakow 
staras sur la loko de malnova ronianstila preĝejo ; ĝi estis 
elkonstruata je la XlV-a jc., sed de tiam suferis plurajn 
riparojn kaj plibeligojn, ĉe la XVI-a kaj XVlII-a jc. Ĝi pose- 
<las tre malnovan subtertemplon el la sama epoko kiel la 
malaperinta romanstila preĝejo. Ĝi tie estas la nekropolo de 
1’reĝoj, ĉi tie ankaŭ la Pola Panteono. Tie estas entombigitaj 
la rauttaj regnestroj kronitaj en Krakow de Vladimiro la 
Malaltkreska en la XIV a jc. ĝis Aŭgusto II en XVIII-a. Tie 
lastdorme ripozas la plejmulto de la famaj Poloj, Meze de 
1’navo. sub baldakeno, arĝenta kesto entenas lu rclikvojn de 
S-ta Stanislavo, patrono de Pollamlo. Tiu sanktulo estis 
episkopo de Krakovr ; en 1079 li estis mortigata de 1'reĝo 
Boleslavo II la Maltimu sur la ŝtupoj mem de la altaro en la 
romanstila preĝejo. 

< Daiirigola) 

j *• 4 Kun prnncso *lc* In nŭtoro, S-ro Margr, 

Inul. Poncot ( Konsitlo, l.vom 

IDEOJ A FAKTOJ 

La aplikoj de la senfadena telegrafado 

(Sekunf 

La societo Marconi Marconi's \Vireless Telegraph C.om- 
panv) de Londono kaj ĝiaj filioj estis la unuaj, kiuj kreis 
tiujn postenojn, speciale tiujn de Poldhu (Anglujo) kaj Cap 
<’.od l'sono), kiuj lel certigas al ĝi la inonopolon de la sen- 
fadenaj komunikoj en Nord-Atlantiko, kun ŝipoj provizitaj 
per aparatoj de senfadcna telcgrafado. La stacioj apartenan- 
taj al la angla kaj franca adiniinstracioj de lu poŝtoj povas 
efektive komuniki depeŝojn al ia ŝipoj d aŭ al Ameriko 
nur cn distaneo de ĉirkaŭ 700 kilometroj ; uiale, la du gran- 
<laj stacioj Marconi, kies potenco estas tre supera (krom la 
Eifel kaj Nauenturo) povas transdoni tiujn depcŝojn al la 
koncernaj ŝipoj dum la tuta daŭro de ilia vojaĝo. 

Fakte, ĉiuj aparutoj povas akcepti signalojn de Poldhu aŭ 
Cap Cod, al kiu ajn sistemo ili apartenas, sed la Kompanio 
Marconi, kiu eslas financa societo. rifuzas transdoni la dcpe- 
ŝojn al la ŝipoj de la navigaj kompanioj, kiuj ne havas 
traktaton kun ĝi. Pro tio okazis malkonsentoj inter Marconi 
kaj ĉiuj ŝtatoj, ekster Italujo kaj Usono. La konferencoj de 
Berlino dum 190G ne povis ilin solvi, sed ili ŝajnas iom post 
iom finiĝi per senpera akordo inter la intcresuloj. Cetere, 
ĉiu ajn ŝtato, konipanio aŭ privatulo, plencrajtas konstruigi 
staciojn similajn al tiuj de Poldhu aŭ Cap Cod, sed la tre 
alta kostoprezo ĝis nun evitis konkurencon, kiu malfacile 
povus fariĝi danĝera por la societoj Marconi, Tiuj lastaj, 
kiuj enhavas filiojn anglan, francan, italan, hispanan, rusan, 
belgan, usooan, kanadan kaj arĝentinan, subtenatajn per 
potencaj monrimedoj.konstruigisen Irlando kaj ĉe la orienta 
bordo de Nova Skotlando la potcncajn postenojn de Clifden 
kaj GIace-Bay, kiuj plenumas komercan senfadenan telegra- 
fan servadon tiel regule kiel per kablo. De nelongc nova 
jiosteno estas ekspluatata en TenerilTe. 

En Germanujo, sub la imperiestra protektado, londiĝis la 
societo « Telefunken », kiu posedas staciojn knn trafpovo da 
2.000 km. en Norddeich, ĉe la entluo dc Eibo, kaj en Nauen 
apud Berlino ; tiu tre agema societo, organizita laŭ la ger- 
mana metodemo, starigis jani pli ol kvincent postenojn ĉe la 
germanaj bordoj de Baltiko, de Norda Maro kaj de la kolo- 

Velo : latina verbo &iKnifanta ; nii malpennesas. Nun uzata en senco 
<le : nialjeso, nialakcepto de propono. (N. d. 1. t.) 


nioj, kaj ĉe la ŝipoj el Bremcno kaj Hamburgo. En Usono, la 
societo Fessenden pnsedas potencajn staciojn kiel la Kom- 
pnnio de Forest, kiu ekspluatas la okcidentajn bordojn de 
Ameriko. Hesume, ĉie, la senfadena telegrafado starigas 
siajn nntenojn, disetcndas siajn ondojn. kaj ludas pli kaj 
pli gravan rolon en la mondhistorio. 

Mi diris, ke la senfadena telegrafado clikc ŝirmas milojh 
da vivoj... Efektive, kiu ja ne remcraoras pri la kolizio inter 
la Republie kaj Florida la 23 januaro 1909 ? Pli ol 750 perso- 
noj estis certe mortontaj, se la senfadena telegrafado ne 
estus avertinta pri Ia danĝero de ŝipojn Lorraine kaj Baltic , 
kiuj pasis je kelkaj mcjlodekoj. Unu jaron poste, la 4 febru- 
aro 1910, la usona ŝipo Kentuckg, veturante el New-York 
la Pacifikaj havenoj, povis esti savata nur dankal la nevid* 
blaj ondoj ; la akcidentoj de Ohio en Pacifiko.de Sa.voniu cti 
la cirkaŭajoj de Kanarioj kaj tute laste de Delhi ĉc la Maro- 
kaj marbordoj konsistas nur el pure materiaj perdoj, dan- 
k’al la senfadena telegrafado (1). 

Same, la direktebleco de la elektraj ondoj, kiunla inĝenie- 
roj Tosi kaj Belllni preskaŭ plcnc atingis alportas potenean 
belfion al )a navigado, ĉar ĝi ebligas al la ŝipoj havantaj 
rndiotelcgrafajn aparatojn ekzakte rekoni sian pozieion 
komparc kun iu donita transmeta posteno. Dank al tio la 
ŝipo Prooence povls trapasi dc Francujo Usohon ĉe plena 
ncbulego, rckoni sian vojon ĉiumoineute kaj kun miriga 
preeizeeo enpenctri la liavenon de Ne\v-York. 

La radiotclegrnfado ĉiutagc faras en aliaj sferoj, multajn 
servojn por la navigado ; jen du ekzeniploj el milo : antnft 
kelkaj jaroj ni troviĝis mezc de Atlantiko en nepenetrcbla 
nebulcgo tra kiu nia ŝipo nur malrapide antaŭeniĝis ; dc la 
antaŭa tago, ni radiotelegrafe rilatis kun angla ŝipo vetu- 
ranta samdirekte kie) ni je ĉirkaŭ 100 mejloj. Ĝar la nehu- 
lego plidensiĝis, ni devis alpreni decidon : al nia radiotclc- 
grafa demando, tiu ftipo respondis, ke ĝi veturas en rcgiono, 
kie la vetero estas hela kaj la vento venas el nordo. Nia 
irado cstis ŝanĝata ; iom poste ni clirisel la nehuiegaj densn- 
Joj kaj veturis suh suna ĉielo. 

I-a jenan ekzemplon al|K)rtis la informiloj de Norddcuts- 
eher Llovd : ŝipo, tra densa vintra nehulego, preterpasas 
alian ŝipon malrapide veturantan laŭ la satna dirckto; malan- 
taŭe, je ĉirkaŭ kvardck mejloj, laŭ In sama vojo, alvcnis 


germana sipesiro rndioiclegrafis al sia angla kolego : « Dcnsa 
nehulo, preterpasis samvojan ŝipon » ; du horojn poste, alve- 
nis tiu ĉi respondo : « Preterpasis ŝipon. dankon ». 

puhliko povas uzi la servojn de la radiotelegrufado 
de la 15 majo 1910, ĝi rajtas radiotelegrnfe korespondi kun 
ĉiuj ŝipoj surhavantaj la flagon de !a ŝtatoj aliĝintaj lu Ber- 
linan konvencion 


. _ poms esti dona 

taj ĉe kia ajn telegrafoficejo, sed ili estassubmetatajal takso 
kiu varias laŭ la nacieco de la ŝipo kaj dc la radioteiegrafi 
transmeta stacio, kaj laŭ la sistemo de la aparatoj surŝipc 
uzataj. 

(Daiirigota). V. Sovkr. Trad. A . lt. 


Kiam kato jam formanĝis forpclado ne lielpos. 

Kiu neniun savis, malamikon ne havas. 

En ĉiu malbono estas iom da bono. 

A1 ĉiu besto plaĉas ĝia nesto. 

Montroj kaj konsiloj estas facilaj. 

Propra opinio ne estas leĝo por alia. 

Komplezema malsaĝulo estas pli danĝera ol mulatniko. 

Kiu avidas pli bonan, perdas plej bezonan. 

E1 Esperanta Proverbaro de D-ro L.-L. Zamenhof.) 

(1) Tioj linioj estis skribitaj anlaŭ la kataslrofo de Titanic. Tiu 
okaze aokaŭ, !a senfadena telegrafado ebligis la savon de 800 pcr 
sonoj . 
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- Jnfjua: ShuHaeki. Mazepa, tragedio en kvin aktoj, el )a 
pola tr»d. Ant. Grabowski, Parw, Harhette, prezo: Sm. OJJO. 

L T nu H ln gravaj allogiloj de la jubilea kongreso esto« la 
prezentado de 1’dramo Mazepn, tragedio en kvin aktoj de 
J. Stowat*ki, kiun el la pola tradukis S-ro Ant , Grabowski. 
r.ti mi ne devas, pro la valoro de 1'elektita tea- 
trajo koj pro )a raajstreco de 1'tradukinto, dediĉi al tiu 
vcrko 10111 detalan recenzon ? 

Tiu tragedio estas originale eldonita en lK4ti, kiam tervo- 
ris la romantika maniero. I)o ne estas mirinde. ke roman- 
tikajn karakterojn ĝi altgrade posedas kaj plenreliefe 
prezentas. «• La scenejo, diras S-ro Grahowski en bilda stilo, 
komence scremi kicl printempa suna mateno, kovriĝas line 
per nigra nubego pieoa dc frakasantaj fulmobatoj ». 

La draino okazas en I kraino dum la jaro HMi.1 en kastclo 
dc vojevodo, ne roalproksime de la urbo Gluĥov. La ĉefaj 
personoj estas : Ma/.epa, timn paĝio de la reĝo Jan Kazimir; 
ia Jus nomita reĝo ; )a inaljuna vojevodo, kastelestro ; 
Ameljo, tre jnna dua edzino dc la vojevodo ; Zbignjev, lllo 
de la vojevodo cl unua edziĝo. 

La ĉarnia llguro de Amelja.milda ŝaiidinoerarinta en lupa- 
rejon, estus la aleentrign punkto de la terurplena oknzriĉa 
tragedio. $in amas — jaluze la Vojevodo ; — siiente kaj 
senespere Sia bofilo Zbignjev, — petolkavalire Mazepa — 
diboĉhipokrite la mnljuna reĝo Jan Kazimir. El la konflikto 
de tiuj ronhdtnilnj ampasioj rnultas la tuta kvinakta dranio. 

I. La Vojevodo akceptas la regonen sian kastclonkaj donas 
batfestoa por honori sian gaston. Preskaŭ tuj la agado 
drnmeciĝas : Mazepakaj la reĝo ckvidas kaj enamiĝasAmeljan. 
Dtim la sekvantn nokto, ia reĝo, alivcstitc per la mantelo de 
sia paĝio, ŝtelŝoviĝas sub )a fenestron de Amelja. Sed Zbi- 
gnjev suspektente gardas k»j, kredante, ke la paĝion )i sur- 
prizis, atakas kaj vundas la reĝon je )a matto. Por savi la 
hoooroo de l'reĝo, Mazcpa vundas ai si lamanon. 

II. Kontraŭ la paĝion koleras la vojevodo kaj la vojevo- 
dido. r.etere ni* tute malprave ! Efcktive )a junedzino venas 
plcndi al la reĝo, ke In petoki paĝio, ŝin renkontinte sttr 
raaHnrĝa tabulo-ponteto en ĝardeno, ŝin haltigis tiel, ke ŝi 
sentis finjn lipojn sur vango. Ho ve ! la malfeliĉa falis, kiel 
otti dtras, de Ĥaribdiso en Skiflon : ĉar Ia reĝo prolitas tinn 
dc sineespcritan intervidiĝon por fari al ŝi amproponojn, 
kinjn ŝi forpuŝas kim indigno. La reĝo ordonas x ke Mazepa 
foriru el la kastelo kaj portu konfldenciajn Irterojn al la 
komandanto de Gluhov. La voje\odo komplotas, kedtimvoje 
li trabastonigos Mnzepan. 

Sed nntaŭ la paĝin foriro, Zbignjcv lin elvokas al duelo. 
Hutalo I Pcr la pinto de sia sabro Zbignjev nevole sensige- 
ligas kaj cljetas In reĝajn leterojn, kiuĵn Mazcpa cstis 
knŝintn ĉe sia brusto. Mazepa siavice sensalirigas Zbignjev, 
kaj, ĉar li divenis )a senespcmn amon dc 1'jnunlo al lia juna 
hopatrino, proponas al li nmikeeon kaj kunnn foriron el la 
malbenita kastelo. Zbignjev konsentas. Soliĝinte, la scivo- 
leraa paĝio « iometete » enrigardas la reĝojn sigelrouipitajn 
leterojn. Kion li ekvidas ? L* reĝo ordonas at )a Gluĥova 
koiuandanto, ke li ĉion disponu por )a rabado de la vojevo- 
dedzino ; plue, ke li ferinu en turo sinjomn Mazepa’n ! 

III. La kavalira paĝio voh» savi Ameljan kaj ŝin informi 
pri la raba projekto. Dumnokte li penetras en Ia ĉaiubron 
de Auielja, skribas kelkajn vortojn sur ventumilo, aŭdas 
paŝojn. jetas la ventumilon. sin kaŝas en alkovon, kontraŭ- 


vole apude&ias kortuŝantan adiaŭdiran seenon inter Anielja 
k»j Zbignjcv, eslas tuj elironta, kiam alkuras la jaluza 
vojcvodo kun noktogardistoj : ili ekvidis Mazepan ŝteliste 
trairanta ta ĝardenon. La vojevodo iDsultegas siau edzinon 
riproĉas, ke ŝi kaŝas amanton en la alkovo. Amclja, Zbignjev 
juras, ke si estas senkulpa. Kiam la vojevodo ckpaŝas 
antaŭen al ia a?kovo,Zbignjev almetas pistolon al siabrusto: 

« Haltu ! sur soji I vi paŝos en sangon de via filo ! » 

La vojevodo haltus, sed ordonas, ke masonistoj tuj mur- 
fermu la alkovon, en kiu sin kaŝas Mazepa ! 

IV. La terura vojevodo enfermis Ameljan en malhima 
kamero. Zbignjev, sub robo de konfesprenonta kapuceno, 
penetras al ŝi kaj — ĉar li trovis la de Mazepa surskribitan 
ventumiion — riproĉas al la raalfeliĉa Ameija. ke ŝi estas 
pcrfida kaj false-jurinta... 

Feliĉe porla murenfermita paĝio, la ĉambron de Amelja la 
vojevodo faris kapelo por la reĝo. Tra ia postaltara muro la 
rcĝo aŭdis strangajn ĝemojn. Li ordonas, ke oni traroiupu 
la muron... Eliras Mazepa, duonviva, kaj rakontas laaferon. 
Sed la vojevodo ne kredas lian klarigon. Zbrgnjcv venĝu la 
patran honoron kaj duclu kun Mazepa ! Dio punu la kulpu- 

lon ! 

V. En teruro konkludiĝas la dramo per la morto dc 
Zbignjev, kiu sin mem mortpafas, — per la raorto dcAmelja, 
kiu, preninle venenon kaj bcninte la paĝion, falas sur 
la ĉerkon de sia araegata Zbignjev — fine per la morto 
1’vojevodo, kiu, ordonintc, ke oni ligu Mazepan sur sovaĝa 
ĉevalo forvipota en la stepon, sin ponardas por ne fali viva 
cn la manojn de la reĝaj armitoj. ĉie frakasado, sango, 
kadavroj kaj ĉerkoj ! ĉu ne plene romantika beldramo 7 


Intercs- kaj vivplenaj estas la karakteroj. La reĝon — 
ekskardinalo, pedanta, hipokrita — la dramisto, ebfe |>or 
necesa kontrosto, pcntrispcr iom « malhelaj koloroj » Mazepa 
ventkapa. virindeloga, sed altanima, sentima, prezentas 
agrablan mikson de petola Donjuancco kaj nobln kavalireco. 
A1 Zbignjev ni simpatias pro lia malfeliĉa sencspera brulanta 
amo. Anielja estas unu al tiuj ĉarmaj, delikataj, iom naivaj 
kaj nebulecaj ftguroj (ekz. Ofclio), kiujn la dramistoĵ kuti- 
mas trapasigi trr. plej tcrurigaj tragedioj, enmiksi en plej 
nceHreblajn situaciojn por naski kompaton kaj eltiri hrrmoĵn. 

En tiu historia dramo, SIowacki Icrte pentris transiran 
epokon de Ukraina societo. Snb kovro de belvorteco, bel- 
raanicreco, en la vojevoda kastelo sovaĝas senretenaj pasioj, 
venĝemaj sentoj, plej kruda brutcco. 


ĥestas al ral mallonge paroli pri la traduko de tia majstro, 
kiel estas S-ro Grabowski. Ĉu bezonas laŭdi ties riĉecon, 
fleksebleeon, energion kaj, la profundan konon kaĵ senton pri 
nunaj kaj eble posiaj kapabloj de nia Rngvo ? P^ble oni 
rimarkigos, ke la stilo de « Mazepa » estas malpli flua, facil- 
lcga, bonsona ol tiu de « Halka ». Povas esti ? Sed ĝi estas 
pli konciza, pli muskola kaj nerva. Cetere ni ne malatentu, 
ke la dua verko estas lirika kaj porkanta, la unna estas 
drama kaj pordeklama. Korapreneble nur sur la scenejo 
plene kaj ĝuste povos elmontriĝi la stila, kiel ankaŭ la 
teatra. valoro de la Grabowski'a traduko. 


Laŭ gramatika vidpunkto, mi notis multfojan forigon 
de finiĝoj dauk al lerta apud metado de vortoj per strebeto, 
ekz. virin-iogilo,, nckt-aero, biind-ropide, maljidrl- edzinoj, 
testament-pLcnumanlo „ larm-okuloj ; eĉ ankor'-hodiaŭ (17) ; — 
mmt ŝi (28) por montri la in-sekson de unu ; — oftan subkom- 
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ONI KONGRESAS 

Belga Esperantiata Kongreso, fGcnto, 
2ti-27 niajo) estis tre brila. La ĉecstantoj estis pli mult- 
nombraj ol iastan jaron kaj fremdaj satnideanoj d Ansflujo, 
Francujo kaj Nederbndo partoprenia. Kiel kntime la gekongresanoj 
estis otieiale akcq»talaj de la L’rt>e8traro kaj la honorvinon ĉiuj estis 
mvitataj trioki. \m skabeno tnris tre interesan paroladelon eo kiu 
b skiria la fciatorkm de 1« interaticia linifvo, montrante per sia kom- 
petenteco, la intereson, kinn K havas por nia afiero. 

1*08 te, okazis la generala kunveno en la ĉambresro de la Borso. 
S-ro VVitterijck, postralo de la bedaŭrata S-ro \ an der Biest-An- 
delhof kiei eatro de b Belga Ligo, prezidis. Tre elokvente li klarigis 
sian programon, atentigante la ĉecstantojn pri ia plej bonaj rimedoj 
ozotaj por progresigi la moradon en IMgujo. Ln sekrrtario, 
S-rn Champv, prerentis ia raporton pri In agndo de la Ligo dum !a 
pasinla periodo. Li konatatia en diversaj partoj de la hmdo kaj 
speciale eo Antverpeno (ieoto kaj Charkroi, grnvajn progresojn. 
S-ro Mathieux, kasistn, konigis ke la enkaso en bona proporcio 

_ 1 • J • A» 

pligrandiĝis. 

Fioe diversaj proponoj por plibonigi la jam estantajn organiraĵojn 
estia nproiiataj dc la ĉeestantaro. Oni elektis kiel aidejon de in prok- 
sima koogreso ia urbojo Lieĝo kaj Spa. 

Apud la kunvenejo okaeis la festeoo tre gaja kiel ĉiam. Post 

fotografado de la kongresanaro ĉhij disiĝ» por viziti In urbon 
lafivoie. 

(iento cnhavns multajn interesegajn memorajojn pri sia glora 
estiuteco. V itiindaj estas la malnovaj preĝejoj de Sl-Bavon kaj 
Nikolas kaj la antikva kastelo de la Handraj grafoj. Sed rapide 
alvenis la nokto. Tinm 1« koogresanoj kunvenis en teatro por afidi 
diversajn kantojn kaj monologojn kaj tri esperantajn teatrajojn : 
« Por kvietnj Personoj » « Duonsnrda » kaj ln Fianĉini£o de 

Sovnĝulielo. La faomn afitorino « Roksano » el Beziers ĉeestis knj 

cĉ Judis rclon. 

Lundon nuitenc, oni vizitis ia famajn Horkulturejojn konotnjo de !a 
tnta tero. ili enhavas la plej belnjn kaj plej strangajn kresknjojn. 
Kelkaj ekzempleroj eĉ estns unikaj. Postiagmeze ŝipo, promenadigis 
la koogresanoj laŭ longe de la rivero Lys. PsM 1 1/2 koro ili , 
«IfiipiAi* Ĉe kamparn kafejo kie ili riporis kaj daoMdn. Vespere 
ĉiuj rcvenis ĝoje al Geoto kaj disigis por porti al Ĉinj flankoj de 
Helgujo sian entuziasmon kaj sian refortiffitan fervoron. — F. M. 

Kvina Brita Esperantista Kongreso. — Portnuh 
■(Irlando). 25-28-an majo 1912. Ln kongreso esUs sukeeso en ĉinj 
rilatoj 7 organizado, Jaliora kunveno kaj ekskursoj. La vctero anknŭ 

estis taŭga, bela suoo brilis dum la tula ĉeesto de 1’esperantistoj en 
Iriando. 

La Vicrcĝo de Irlando eslis alta protektanto de in koogreao, kaj . 
akceptis la samideanaron cn siaj belaj grardenoj. Similnn honvenan 
akceptadon de la urbaj konsilaotaroj ricevis ili Ĉe la urbaj domoj de 
Portrnsh kaj Coleraine ; en ambaŭ urboj okaris interesplenaj kun- 
venoj, koocerto en ia unua, propagandaj paroladoj en la dua. Nia 
aiitiko kaj prezidanto, H. D. Mudie, prihkrlLis L utilou dc iuie. uacia 
lingvo, ĝian projrresadon kaj la kreoo de societoj, inter kiuj estaa 
I-. E. A. kies celo estas la lielpado al la esperantistoj. Tiu parolado 
kaj la diversaj paroladetoj faritaj en la parkoj, la preĝejoj kaj ĉe la 
■salonego de la Frnmasona Komnnikiĝo de Coleraine molte helpis al 
la disvastigado de Esperanto en Irlando. 




prenon de esti — re kun cela akuzativo en rtmjlugt, ren-iri, 
ren-vki ; forigon de pronomo-subjekto. Mi notis anlcaŭ 
kelkan uzon de infinitivo kun ordona senco : dtsrom/ji /narnja 

•ĉinjrt honori ! estingi /umojn ! k. t. p. 

1-au vortara vidpunkto, mi ritnarkis nur nalmulUjn Deo- 
logismojn aŭ aliigojn de semoj : afekcie (2), peroersa (6/, 
neso/ida <7), gapu/o {31 , :«t, turkasa (33, 44), negrrojevoda 
<34 : nigra ĉevalo de vojevodo??), premantan ?) panon 80). 


Liuj ĉeestantoj rnulje £uis ia beiegnjn ekskursoju ors^ani/itujn Je 
la komitato eo ia ĉirkauajoj de la kougresarbo. 1‘or’pluaj detaloj 
iini legu L. juliau numeron de British Espcrantist, en kiu estos pri- 
skribitaj la vidiadajoj de Irlando vizilitaj de la kongresanoj. 

La plej interesa afero sciigota al la alilanda samideannro estas la 
decidoj voĉdonitaj ile la brila j samideanoj en sia ĝenerula kunveno 
rilate al la elekto de Delegitoj por la Krakova Kongreso, kaj pri la 
demando pri ĝenerala Organizo de la Es|»erŭnti8taro. La legantoj 
trovos iliu sub alia rubriko de tiu ĉi N-o. — I*. B. 

Kvara Dana Jarkunveno. — La •.*<; 27 nwjo la dannj 
KsperHntisioj kvarao Tojon havis si«n jnrkunvenon, kiu okaria en 
la bela jntlaoda urbo Vejle. I^a nornbro de enlandaj' pnrtoprenantoj 
eslis proksimume la mma kiel 1a anlafijara, nome ĉ. 00 sed 1« 
eksterlandej samideanoj pleeurigis la danaju j»er proporoie grntuki 
nliĝo, Ĉ. »0 gerntnuoj kaj | porvrga frafiliuo |»ubiguulaj la 
pentekoston en la koo<rrcwt-url»o, alvokitaj per In l»ela gvidlibro 
eklonita de S-ro Andr. Nissen. Malgrafi ne tute favnra vetero 
la samideanoj dam ln du tngojfaris diversajn ekskursojn »*n In bebin 
«•irknfiajo de la urboo. 

DimanĈon la esj»erantBtoj estis la gastoj de la Vejlc Esp, (irupo, 
kaj malgraŭ tio ke oni ĉi tie, kiel dum la tutaj arkunveno forte aentis lu 
foreston de la malsana honora kongres-prczidanto, la maljuna 
S-ro M. Packness, oni paaigis kHkajn tre ngrablajo boiojn, daak’nl 
unue la gasUmo de la Vejlanoj kaj kromc al la muziko de S-ro <i. 
Jesperseu, la kantoj de S-ino Melcbior kaj iadeklamodeK-inoScnfft. 
Sed la plej grandau surprizon kaj adniiron kaŭzis ia laŭtlegado de 
« Ferje Vigen », brile esperantigata de S-ro (i. Eglj ; oni ne kom- 
prenis kiel li povis Cari tian gramlan laboron samtempe kiam lifaris 
la grandajn aranĝojn por la publiku E»p. ekspozicio rnalfermita 
dum la jarkunveno. Esperinde S-ro Eglv deci.los eldoni sian tradu- 
kajoD, kiu efektive merilas esti konaU eksterlande kaj certe trovoa 
legantojn ioler la niultaj admii-antoj de Henrik (Wn. 

La 27 -au okazis ia h-stinuuĝo eu « Graud liMel » kie regi» ia plrj 
humora sento. F*or doni al delegitoj de la provincaj kluboj, kiujmal- 
ofte persone povas ĉeesti la ordinarajn ĝeoernlkunvenojn ukazon dis- 
kuti diversajn aferojn, oni aranĝis eksterordinnran ĝeneralkunvcuon 
de C. D. E. L. okazintan 1a 26-an, lie estis pritrnkutaj intcr diver- 
snj nferoj la demando pri oficialn dnnn jrazeto. Bedaŭrinde « Danu 
Esperantisto » pro fiDancaj kaŭzoj ĉesis ekzisti, sed ĝia ĉcf-redok- 
toro, S-ro Nisseo, kondiĉe je kelkaj centoj da abonantoj, ofereme 
promesis eldoni novan-gazeton « # Daulando ». Komprenebte In kun- 
veno unuvoĉe esprimas sian dankon al S-ro Niaooo. Eeperinde la 
gazelo ankaŭ havos apogon el la eksterlaodo, tiarnanicre ke in ekzis- 
Udo de « Danlaudo >» estos certigaia. Alia puukto en la tagordo eslis 
ia starigata internacia organizo, Ijedaŭrinde ooi ankoraŭ ne ealis 
riceviuta la.proponoo j»ri ia re«ul aro, malgraŭ tio, ke estas maij>li ol 
tri monatoj ĝis I» kongreao en Krakovo. Do oni ne j»ovia diskuli la 
organizdemandon muit-vorte, sed akceptis propouon pri jena dezir- 
esprimo. sendota al ia Centra Olicejo : « Ceutra Daua Esj»eranliata 
Ligo csprimas la deziron, ke la ioternacia ergaoizo eatu fondota eu 
iia mauiero, kc uui efektive puva» kourideri ĝiu kiei i» dtriiou dc ia 
plimulio de la orgaoizitaj esperaolisioj ». 

La 29-« n okazis la uoua dana Esperantia kuuveno.Oni faria jenajn 
decidojo : J. Se eble eldoni gvidfolion pri L'. E. A., eu daua lingvo; 
2. Starigi rondirantajn kajerojn ; ;j. Esplori la demandon pri afifioj 
por delegitoj ; 4. Atentigi ioteresuloju pri la fakaj asocioj, kaj 



l*ovu tiu recen/.o plifaciligi la legadoc kaj prezcntadon de 
Mazepa al keikaj ne ankoraŭ tute spertaj Kspcrantistoj ] Ĝi 
povu iostigi multajn. ke ili mendu Ja libron kaj ĝuadu ĉe la 
legado la artan plezuron, kiun la originalo sentigis al mi 
pere de Ja aJtavalora traduko de nia dua majstro S-ro A. 
<irabo\vski ! 

VERTO. 



f>. Sendi al la Ontra Oficejo de U. E. A., la dezireaprimon : « Danaj 
anoj de V. E. A., koosidernntaj ke ln Aaocio Ijavas sian «rrandan 
Hignifon nur ĉar gi praktike laboras per Esperanto kaj ne celas 
propagandi la liogvon esprimas la deziron ke ia Asocio ne alifor- 
miĝu knj ke ĝi ne klopodu esti konsiderata kiel la Oĥciala Cenlra 
Organizo de la Kspe.rantistaro ». 

Fine la deiegitoj elektis S-ron Ad. B. liansen, Kopenbago, kiel 
Difltriktan Delegiton por Daoujo. 

I.a reprezenlantaro de C. D. E. L. en sia kunveoo la Sjunio decidis 
ke la proksima jarkuoveno okazu en Aarhus, Feotekoste 1!>13 ; unu 
el la fervoraj aarhusaj anoj eslis promesinta al la Ligo la sumon de 
Kr. 100 por propagando en la urbo se oni aranĝos la kunvenon tie. 

Adoba. 

Orientbohemuja Federacio bavis kongreson en Kut. Ilora 
(Bobem., Aŭstrio) la •fU v. — ĉeestis 70 anoj. Parolante pri la 
demando, kiel sin organizi, S-ro Kudrna, delegilo, priskribis 
modelan oryaniiadon de l T . E. A. Unuanime, estis akceptata 
propuuo f...i uiĝ-ja paftsjc, Uc La rcgistarcj cokonduku Esperanton 
en lernejojn. Kstoota koogreso : Chrudi/n, kie referos la samtempe 
elektita komisionn pri orientbobemujaj esp. rilatoj. — Decidoj pri 
kongreso en Krttkov. — Al oia Majitro seodita saluttelegramo. 
Trarigardo de kistoriaj memorindajoj kun esp. klarigoj per la pre- 
zidanto S-ro Iloritcek. Komuoa tagmango. Akademio kun beleta 
programo esp. kaj inu/ika. tagon poste elllugoj en ĉirkaŭajo de 
K. Ilorn. K. K. 

KRONIKO 

NovaJ Grupoj ka) Societoj. — En Hiraklejon (Kret-lnsulo) 
fondi£is la « Paofieleoa Kreta Esp. Societo «» ; prez. : S-ro P. I). 
Mulagardis ; sekr. : S-ro J, Serkedakis. — S. 

Kn /*orto (Portugal.) Jus fondita agema grupo jam disdonis 5.000 
prcsajojn pri Ksp. kaj U. E. A., kaj surgluigis tra la stratoj 
1.000 nĥftojn ; ĝi ankaŭ organizis ekspozicion de interAanĝitaj 
poBtknrloj. — de S. 

NovaJ kursoj. — En Gra; (Stirio), post parolado, novan 
kursoa dirtkian cn la Univcrsitalo S-ro J. Dondorfer, lŭ ĉecstantoj. 
— K. B. 

Ku Muggia (Ilal ) Tt majo, S-ro D. Cossaro ; 78 lernantoj. — K. 
En Kolomiju (Galicio. Aŭstr.) de S-ro Kalmus kun 30 lernantoj ; 
plie 00 personoj privatc lernas nian lingvon. — O. K. 

Eu Porto (Portugal) enskribo estas malfermita por 3 kursoj. — 
da S. 

En Rusĉuk (Bulgar.) kun 300 personoj, post malferma paroladeto 
de S-ro Terekief ; In kurson direklas S-ro Malĉev. 

En Sunghai (llinl.) \ kursoj 3 por viriooj, 1 por socialisloj, 1 por 
e8tontaj propagandistoj. — K. ĉ. 

Kunvcnoj kaj lestoj. — Astraiiano. -- La 27-an de mnjo 
1012, esperantisloj fnris jubileao feston oknze de 25 jara ekzislado 
de tĵspernnto. Nokte, sur boatoj bele ornamitaj [>er verdaj lanter- 
noj, steloj, ilagetoj, ili vcturadis laŭ In knualo, Huanla meze de Is 
urbo. Nekounta lingvo, vertla lumo allogis atenton de promenantoj 
sur la ksjo, mullaj persouoj, jam sciis, ke tiuj ĉi estas esperan- 
tistoj, ke ili parolas la sainan lingvon en kiu parolis S-ro Parrish. 
Jes, ni I .speinulistoi astrniianaj devns tre danki Parrishon, ĉar li 


(La Movado) S-ro de Coppet (La Dek-Sepa) kaj S-ro Frecbas (Le 
Monde Esperantiste). Sin senkulpigis letere, S-ro (ieoeralo Sebert. 
I 'nuvorte, nova glora tago por Esperanto kaj Esperanlismo ! ! ! 

En Memmingen. — La 2-an de juoio 1912, je la tago de la 25 
datreveno de la publikigo de nia kara lingvo, okazis la 2 a kunveno 
de la ŝvabaj gesamideanoj. Multoombraj esperantistoj el Mŭncben, 
Augsburg, Kempten, Kaufbeuren, Oberstdorf, Leulkirch, Biberacb 
a/R., Babenliausen, Lcgau und Lautracb partoprenis. 

Post komuoa vizito de la urba muzeo, oni kunvenis en la ĉam- 
brego de !a urbodomo, kie la festoratoro S-ro prof. D-ro Ledermann 
(Augsburg) en plej klara kaj plej koovinka maniero paroladis pri la 
temo « 2f> jaroj Esperanto ». Estas rimarkiude, ke la urba magis- 
trato seodis oficialao reprezenlantou ; S-ro jugkonsilanto Biogger 
salutis la gastoju, deziraote al nia afero bonan sukceson. 


Kataiuua (liispanlando) unuigis por aranĝi belegan kaj amuzan 
feston kiu okazos en Sabadell proksiman junion. Unu el la plej 
simpatiaj numeroj el tiu festo kaj kiu alportos altan signifon pri la 
divastigado de nia karegalingvo estos sendubela ŝaoĝo de stratnomo 
el la Domita urbo per tiu de nia majstro D-ro Zamenhof, kies kon- 
senton ODi akiris de la urbestraro, kiu voĉdonis giu ununime kaj 
ankaŭ permesis al la muzikistaro fari koncertojn. por ke la ceteraj 
numeroj estu pli amuzaj kaj gojoplenaj 

Londono. — La 24 majo, okazis kunveno de la Londonaj Esperaa- 
tianoj. Kstis decidala serĉi sufiĉe da garantiantoj por starigi salajri- 
ton oficiston de U. E. A., en Londono. 

?ii jara jubileo de E. — Ksperantistoj el Pardubice kaj Chrudim 
(Bohemujo) kunvenis en Mikulovice, kie ili festenis la jubilean dat- 
reveDon de E. per recitado, knnlado, amuzado, k. t. p. Por estontn 
kongreso en Chrudim.oni studosaŭ : « Misterode 1’Doloro », aŭ oni 
preparos tradukon de ia eminenta bohema leatrajo. Kunveno en 
Bisovany : Vojaĝo en Orienton S-ro J. Sukal « Aviado kaj 
Esperanto » S-ro K. Kudma, ambaŭ paroladoj kun lumbildoj. 

ParoladoJ. — La 34 de majo en Mtiggia (ital.) malferma paro- 
lado de 1’kurso (S-ro D. Cossaro) ; le 2 de junio, de la sama oratoro, 
rememoriga parolado pri nia juhileo. — K. 

Paroladvojaĝo Parrish. — En Moskvo, ĉe la teknika lernejo, 
antaŭ 300 personoj ; en Saratov, 2.3 majo, malgranda aŭskultantaro ; 
en Tiflis, 31 majo, 400 personoj ; en Baku, 8 junio 45 ; en Batum, 
17 juDio, 250; en Kostroma la 99-a parolado ; dum unu jaro kaj 
umi monato, S-ro Parrish vizitis 19 landoj 20 diversaj lingvoj. 

Esperantiaj distritaj kunvenoj. — Burgonjo. — (ii oka- 
zis eo Touraus, la dimanĉon 26 majo, je la 5-a vespere en la urb- 
domo. Prezidis S-ro Th. Rousseau, Distr., Del. ĉeestis la Delegitoj 
de Autun, Auzerre, Beauue, Chakm-sur-Saŭne, Dijon, Le Creusot, 
Dole, Tournus, Bourg; okazis delala esplorado de la situacio de 
C. E. A., en ĉuj lokoj de la Distrikto, S-ro Rousseau klarigis al ĉiu 
Del., la partojn de lia tasko kiuj ŝajŭis ne klaraj, kaj helpata de la 
spertoj de la Oeestantaj Del. donis konsilojn pri ia agndo de ĉiu. 
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U £ 5i», de la statuto de U. E. A. kaj liaj klarigoj pri tiu propooo 
estas lute pravaj : 

La Burgonjaj Deiegitoj de L. E. A., espnmas la deziron ke la 
voĉdonrajtaj Del. kiel eble plej baldaŭ poatulu de C. O. de U. E. A. 

ke ĝi submetu la proponon al la ĝenerala voĉdono, laŭ $ 52 de la 
slatutoj ». — Tb. H. 

Danujo . — La kunveno okazis la 2B majo en Vejle, sub la prezido 
de S-ro Haruel. Ooi diskutis pri )a dezirindeco bavi danajn propa- 
gandfoliojn p»i U. E. A. ; S-ro Hansen estis komiaiata pri la redak- 
tado. La kunveno decidis starigi rondirontan kajeron. insligi la ko- 
respondemulojn aliĝi al In interŝanga fako kaj ekzameni la eldonon 
de afiŝoj. Koocerne la organizan demandon, la kunveno alprenis la 
jenan deziresprimoo : - Danaj anoj de U. E. A., konsiderante, ke 
la Asocio havas sian grandan signifon nur ĉar ĝi praktike laboras 
per Lsperanlo kaj ne celaa propagaudi la lingvoo, espriinas la de - 
ziron, ke la Asocio ne aliformiĝu kaj ke ĝi oe klopodu esti konsi- 
derata kiel la oHciala centra organizo de la Ksperantistoj ». S-ro 
Hanscr. estis Louĉru<«iu kic! umuiku Ddcgitu. 

OKAZONTAJ KUNVENOJ 

Esperantista Kalendaro 

Julio 

(9-12). — Kongreso de la « Esperanto Asocio de Usono » en 
Boston. 

(27-31). — Kongreso de (iermana Esperanto Asocio en Danzig - 
Zoppot. 

A ŭgusto 

Tria inlernacia katolika kongreso en Bttdapeŝto. 

('•). Jaca kunveoo de la Holanda Socielo Ksperantista : « La 
Eslonto estas Nia » en Utreht. 

(6-9). — Tria koogreso de (tala Esperanto Asocio eo Verona. 

(11-18). — Oka kongreso de Esperanto en Krak<>vo. 

(11-18). — Tria kongreso de U. E. A. en Krakovo. 

Unua hungarlcada kongrcso Esperanlisla en Budapeŝto. 

Oktobro 

Dua Aŭstralia Esperanlista kongreso cn Melbourne. 

(18). — Dekoka konfercnco de la Esp. Federacio de Lancashire 
kaj Cheshire en Chorley. 

C. 0. de U. E. A. 


KRAKOVAJ KONGRESOJ 


Oka Kongreso de Esperanto. 

Urĝas ! Personoj, kiuj inlencas partopreni la Okan aendu senpro- 
kraste sian aliĝon, ĉar nur tiuj, kiuj aliĝos sufiĉe frue, povos profiti 
rabaton sur ĉiuj ŝtataj fervojaj linioj en Aŭatrio. Al tiuj, kiuj aliĝos 
en la iastn momento estos neeble sendi rabatilon, per kiu ili aepre 
devas sin legitimi aĉetanle ral»titan bileton. (Komunikita). 

Tria Kongreao de U. E. A. 

Ni rememorigas, ke ia Koogreskarto de la Kongreso de U. E. A. 
koslas 2 Sm. La personoj, kiuj nq povas ĉeesti la Kongresoo, sed 
tamen deziras ricevi la Kongresdokumeotojn. povas fariĝi helpkon- 
gresanoj pagante 1 Sm. La koDgresanoj ricevos en Krakovo mem la 
kongresaktojn post prezeoto de sia kongreskarto. Ni tre petas, ke 
oni bonvolu kiel eble plej baldaŭ sendi sian aliĝon. 

Karavanoj al la Kongresurbo , 

Vidu pri tiu grava puokto la artikolon aperantan ĉi poste. 


Esperanliaj Karavanoj al Krakovo 

Post prepara vojaĝo de S-ro Poncet kaj sekve de serioza studo, la 
Komisiono de la Ksperanliaj Karavanoj elektis la jenan projekton! 

Du karavanoj koDdukos al Krakovo, unu el Paris alia el Lvon, 
laŭ sekvantaj vojoj : 

Paris, Naocv, Slrasbourg, Karlsruhe, Sluttgart, Augsburg. Mŭn- 
chen ; aŭ Lyon, Geneve, Zŭrich, Lindau, Mŭnchen; kaj poste kune, 
Mŭnchen, Salzburg, Linz, VVien, Krakov. 

La horaro estas : 

Manion 6. aŭgusto : 7-a h. 18 veapere el Lvon, 10 a h. 1."* v. el 
Paris; Merkredon 7 . aŭgusto 12.38 m. sl (icneve, 4.0!» m. al 
Nancy , 1.00 m. el Geneve, 4.19 m. el Nanry, 8.02 m. al Zŭrich, 
8 00 m. al Strasbourg, 8.43 m. el Zŭrich, 9.00 m. el Slrasfiourg, 
12.0.» v. al Lindau, 12.42 v. al Sluttgart, 2.25 v. e l Liodau, 12.56 v. 
el Stuttgart, 5.50 v. al Mŭnchen, 5.09 v. al Mŭuchrn ; Jandon S : 
restado eu Munchen ; Vendredon 9 . : ?« h. (ft m. el Mŭochen. 10.06 
m. al Salzburg, tagmeze vizito de Salzburg, 3.0!» v. el el Salzburg, 
9.!i5 V. al Wieu ; Sabaton 10 ; matene kaj postlagmeze vizito dc 
VVien, 9,20 v. el VVien ; Dimanĉon 11. ; 5.26 m. al Krakow. 

Jji Komisiono decidis, ke la karavanoj, kunfanditaj en Mŭocben, 
vizitos kune. sub direkto de S-ro Poncet kaj de la lokaj Delegitoj de 
l r . E. A. la 3 urbojn : Mŭochen, Salzhurg kaj VVien. 

D° la Karavano rapidege traveturos orientan Kranclandon 

kaj sudan Germanlandoo, dŭm la Lyon’a preskaŭ senhalte pasos tra 
Svislando kaj Bavarujo, ĉar ni opiniis kc muluj el la parloprenoutoj 
jam kooas tiujn regionojn najharajn al niaj hejmoj. 

En Miiochen, jaŭdon matene, ni vizito» preĝejojn kaj ĉefaju 

monumentojn ; poMtagmcze ni klopodos organizi promeoadon p<-r 

aŭlomobiloj aŭ veturiloj ; vespere, ĉe la Bavara Metia Ekspozicio, ni 
estos akceplalaj de niaj gesamideauoj. ^ 

En Salzburg, vendredon, ni veturos per Snuregvagouo al la mal- 
nova kastelo, el kie oni ĝua» l*elegan paooramon Boper la luta 
regiono; poMe ni vizilos kelkajo prcĝejoio kaj la domou kic nask.ĝi» 
Mozart kaj kie esla» lia muzeo. 

•Kn VVien, s»l»aton matene, ni travag<»s la kvarlolon de la Impe- 

riestra Palaco, de la Urbdomo kaj de la Univervitslo ; posttagmeze 

ni organizis kvarhoran veturadon per spccialaj luksaj tramoj ; tiel 

ĉiu ha vo» ĝcoeralan impreson pri la ĉefurbo kaj revenonte povos 

viziti aŭ muzeojn aŭ palacojn aŭ preĝejojn aŭ Schmoohrunn laŭ 
sia plaĉo. 

El plezura vidpunkto, la vojaĝo eslosdo tre interesa kaj ne tro laciga. 

Sed la Komisiooo aokaŭ zorgis pri ĉiuj praklikaj aferoj. En ĉiu 

urbo, la ĉambroj estos aotsŭe luitaj por ĉiuj partoprrnanloj kaj la 

inaoĝajoj menditaj. Nur la tagmanĝo de la merkredo 7 ne estos 

organizita de la Komisiono : Uuj el Paris devo» kunpreni manĝajojn 

nŭ povos inanĝi en la manĝovagono ; tiuj el Lyon tagmanĝos eu 

Liodaŭ ĉe restoracio apud la lago de Konslanz (Bodensce) sed ĉiu 
pagos aparte. 

La Kon.isionanoj do uun kalkulas ĉiujo elspezojn (fervojo en Ill-a 
klaso, hoteloj , restoracioj, triokmnnoj. tramveturadoj, euiro en 
muzeojn kaj ekspozicion, k. a., esceptc | a trinkajoj kaj la maten- 
manĝoj) ; ili jam povas propooi elapezplanou ; sed ĉi tiu nc estas 
defiuitiva : oni ne ricevis ĝis nun plene precizan respondon de la 
Delegitoj de U. E. A. kaj oni espera» ricevi ankaŭ kelknjn rahatojn 
Do tiu elspezplano montras ĝenerale nur maksiu.umajn prezojn, ne 
nur por la fervojo sed ankaŭ por hoteloj, resU*racioj, k. a. 



Fcrvojo 

Aliaj Hsji 

Tuta 

EI Paris al Krakov 

£ 31.50 

18.76 

siiiiio 

£ 50.25 

El Nancy 

24.20 

18.50 

42 70 

El Strasbourg. 

23 » 

18.25 

41 25 

EI Stuttgsrt 

14 10 

18 » 

' 82 10 

El Lvon 

27.80 

18 75 

46 55 

El Genĉve 

24 . 40 

18.50 

42 70 

El Lindau 

16.80 

18 » 

34 80 

El Mnnchen . . . 

13 » 

9 » 


El Salzburg 

10 » 

6.50 

16.50 




Ooi Itoovolu rimarki, kc iiuj prezoj esUs maksimumaj, ĉar se 
enlaH pli ol 12 persunoj eo Fraoclaodo aŭ pli oH*i eo Svisiando la 
fervojoj rabatoj estos pli gravaj. Ko proksima S-o de Ksperanto 
tiuj prezoj eatos plej precize niootritnj. La persoooj dezirantaj 
ricevi specialajo ioformojo povas sio turoi al Shto Sebmkl, del. eo 
IJero, aŭ al S-ro Geoermoot. aubdcl, 71, rue Moage, 1'aris aŭ al 
S-ro 1'oocet. Kona., 78, rue de rHŭtel-de-Ville, en Lyoo (aldooaote 
respondkupooon au poAlmarkoo). Lirculero kuo eiuj detalnj iofor- 
moj eslos seridata dum julio al ĉit»j petantoj. 

Katas alentiode, ke eri 1'aris kuniĝoe Britoj, Amerikaooj kaj 
I raneoj ; kaj en Lyon flupanoj, ('ortugaloj, Afrikanoj kaj Fran- 
ooj ; dum la vojo, la Karnvanoj kunitfos plie (jerruanojn. Kvinojo. 
Italojn, Bel((ojn kaj Aŭstriauojn ; ili do estos nepre ioternaciaj 
Knravanoj, 

La Komisiono : 

J. Scuuin, M. (i t.NKHHONT, L. PoKCCT. 


La L. K. aprobis la raporton de S-ro Cart pri la protestoj 
kontraŭ la vortaro de S-ro Grosjean-Maupin. Xova regularo 
de la L. K. estis akceptata. — O. G. 

Goidfolioj kaj gvidlibroj. — La Hungarlanda Esp. Societo 
eldonis tre bclan Gvidtibron tra Budapest , riĉe ilustritan kaj 
tre kompletan. Plano de la urbo estas aldonita. Titt gvidftbro 
estas raendebla ĉe )a Hungara Esp. Sorieto (Ulloi-ut 59; Ilu- 
dapest) kontraŭ dtt respondknponoj. 

Sub )a aŭspicioj de U. E. A. r Jns aperis novaj tra gvidfolioj 
Sevilla, Stuttgart (4 pajoj), Rorschttch, Ĉeske E&idejovice kaj 
universilata gvidfolio tra Peterbugo. 

Vrbaj batotoj en Francajo. — Ĵus okazis en Francuĝo la 
reelekto de la urbaj konsilantoj. 

En Cannes (Provenco) nia delegitu S-ro $>e*p sin prezen- 
tis al Ia voĉdono nur kiel Ksperantrsto. Per grandaj aiiŝoj lii 
konigis sian programon. Li diris : 

Mctantc sian karan ideon super ĉiu politika ( l emando la esperan- 
lisloj opioiaa ke la horno, post siaj devoj al la patrujo, hava» ankaŭ< 
dcvojn al In homaro. V r oĉdonu por la esperanbista kandidalo kiu 
neniam aliĝis al iu polilika partio. Li esiaa scndependn, li estas kon- 
traŭ neniu, li estas nur por Caones kaj por Espcranto. 

S-ro Cresp estas certe la unua kan<li<4ato. kiu sm prezentis. 
sen politika programo kajj kiu kttraĝis naontri nur porosjre- 
rantan programon. Lia sukceso estis neesperebla. 

Li ricevis :>17 voĉojn. Kompreticble la politikaj, kandidutoj 
ne estis kontentaj kiam ili vidis tian kandidatecon, kaj ili 
atakis S-ron Cresp. 

Ni pelas ke ĉiuj esperantianoj sendv. poŝtkairtojn al S-ro. 
t.resp por gratuli lin. S-ro Cresp arangos clLspo/.icion j>er 
la poŝtkartoj kiujn h ricevo» kaj tiamaniere li monJros, ke 
nun la Esperantistoj ne plu. estas molindaj. — J. M. 

.“. Asekttroj. — La germaoa agetrtejo de « Frideriko Vil- 
helrao *, prusa akcia totupanio por vrv- kaji garanti-asekoir- 
roj en Berlin eldonis prospektojn en F.S{>eranto kaj havas 
specialan Esperanlistan ĉefan agentejon : \lax fiottgctreu- 


III. INTERNACIA KONGRESO 

de KALOTIKAJ ESPERANTISTOJ 

BUDAPEST 1912 

II. Cirknlero 


( ividlibro . A|ierin luksa iluntrilii gvidlibrotra Budapest. Mendelila 
pcr la redakcio de la Verda Standardo Budapeat, IX. Vlloi oi ut 5Ji 
por du retipondkupoonj la Kongrcaunoj de la Tria ricevas gin seo- 
pagc. 

Aposlola beno. Nia prezidanto a-ro d-ro Aleksaodro Giessvvein, 
antnŭ kelkoj sernajnoj vizitante Homon, ricevis de Lia l'apa Sank- 
teco la apostolan beuon kuj indulgencon por la partoprenontoj de 
uia Tria. La Tagoj de la Tria ankoraŭ DC estas lute prccize tiksilaj, 
tio drpendas de la Hksota programo de la Oka. 

Alveno «I Budapest. La plej mullo el niaj gastoj partopreoos 
ankaŭ la Okan, kaj la ekskurson al Zakopanje, tial la Organiza 
Kornitato araugos la alvenon per veturiloj el Zakopanje al llungar- 
luudo Barlangliget. Kiuj nr volas partopreni tiun ekskurson, 
bouvolu sciigi lu Organizan Komitaton pri la tago de sia alvcno 
Budapest. 

pri preskaŭ senpagaj logrjoj estas jam zorgite. Kiuj venas rekte 
«I Budapest, povas ricevi la saman logejon ĉi lie jam antaŭ la 
kongreso. Bimarkinde, estns, ke la 20-a de aŭgusto estas granda 
hungarn nacia kaj rklezia festo. 

Programo. La unuan tugon matene okazos Diservo kaj prediko 
en la universitata preftejo, untaŭtusrmrze solena malfermo de la 
Kongreso kun la mairerma parolado de la prezidanto de la Tria, 
d-ro A. Gicsswein. 

Ĉef punktoj de la progamo : La societo apologia. La terminoj 
teologinj kaj rktcziaj en Ksperunto. Pacitismo kaj Ksperanto. La 
kontruŭalkohola movado en diversaj liradoj. La unuiĝo de la kris- 
tanaro precipe rilate nl !a oricnta Eklezio. La scienco kaj Esjreranto. 

Oni petas la partoprenontojn sendi la aliĝilon kaj skribi la tngon 
de In alveno kie| eble plej fme, precipe se iu deziras uzi la suprcdi- 
rituu inalmultekoslan loĝcjon. — I.oka Ortcuniza Komitato. 

DIVERSAĴOJ 

Espcranto-Konkurso Michelin. — Ni povas doni ĝenera- 
lajn informojn pri ln ĉefaj punktoj de la regularo. Konkurso 
dotita je ln sumo <la frankoj por premioj, donacita de 

S roj Michelln, kaj celantn la propagandon de Esperanlo en 
Frnocujo, estos malfermata je la 1. januaro 1913 inter ĉiuj 
junuioj malpii ol 19-jaraj. Tiu konkurso okazonta dum Pasko 
1913 enhavos du partojn ; unu climinos, alia liksos la klasigon. 
Nur tiu lastu parto okazos ĉ« dilinitaj lokoj sub la kontrolo 
de specialaj delcgitoj. La sumo <la 20.000 fr. estos tute disdo- 
nata je 500 premioj, kies valoro varios de 20 ĝis 2.IHMI fr. 

Lingva Komitato. — La L. K. malaprobas la enkomlukon 
de la litero w en Esperanto kaj akceptas la ortogralion 
« vnĉo », « varfo », « vinĉo », anstataŭ « waĉo », « warfo » 

« vvinĉo *> de ia Marista Terminaro. 
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. . Jfdepo. — Laŭ « Poŝia Esperantisto » Ildepo (Internacia 
Ligo de Esperantistaj Poŝtoficistoj) kalkulas nun 125 mem- 
brojn. La Esp. Asocio de Toficistaro de P. T. T. de Francujo 
kaj kolonioj havas 43 aktivajn mcmbrojn. La germana Espe. 
ranto-l nuigo havas 212 anojn. 

Xova Esperanlista Presejo. kiu ĵus aliĝis al U. E. A kiel 
Esperantia Entrepreno, estis londita de S-ro P. Gcering en 
Magdeburg (Lŭbeckerstr, 10) kaj ni volonte rekomendas ĝin 
al niaj legantoj. 

, . hsperanto ĉe la Poŝtistoj. — Antaŭ kdkaj monatoj fondiĝia 
en Parizo franca sekcio de la inlernacia PoAtista Asocio. Kvankan» 
ne ankoraŭ tre multenombra ĝi komencis laboradi. Sciaole, ke ofi. 
cislo <‘iam timas kontraŭbalali la opiniojn de siaj estroj, ĝi penadas 
unue varbi la fraocajn poŝlislajn eminentulojn. La prezidanto de la 
Societo, S-ro Micbelisdi Rienzi, inspekloro de la P. T. T.,akompa- 
nata de S-ro Chavet Jus vizilis oficiale S-ron Cbaumet, ministro de 
I* P. T. T. 1 iu eminentuio tre afable akceplis niajn samideanojo 
kaj rertigis ilin pri sia plena favoro el Esperanto. Li eĉ akceptis la 
honoran patronecon — « kun granda plezuro » li diris — de la 
aocieto. 

PHe, li promesis traStudi la petojn nl H faiatajn pri oĥciala enkon- 
duko de Esperanto en la francan poŝtan ndministracioo. Speciale li 
pi omesis solvi plej baidnŭ la tri jenajo demandojn : 

I. — Konsideri Esperanton kiel nacian lingvon, kaj akcepti ĝin 
por la lelegramoj ; 

II. — Doni al la Esperanlislaj poŝtisloj la semajo avantaĝojn kiel 
al laoĥcisloj kiuj scias aliajn vivantajn lingvojn ; 

III. — Permesi ke, en 6iuj poStofieejoj kie trovjĝn Esperautisla 
oficisto, ooi metu oficialan aliŝon sciigantan ke, ĉe tiu fenestreto, 
« oni parolas Esperante ». — (Tiu Insta afero eatas tre grava laŭ la 
propaganda vidpunkto). 

Tiuj dccidoj estos prenitaj nur posl konsullado de la ministrejaj 
direktoroj. S-ro Michelis di Kienzi viaitis jam kelkajo el ili, kaj 
ĉiuj promesis sian helpon. 

Sed, por ke la ministro konvinkiĝu pri la reala ekziato kaj disvas- 
tiĝo de nia lingvo, estus nepre utile ke, el ĉiuj landoj, niaj samide- 
anoj skribu al li, gratulanlr lin pro lia proifresemo kaj kuraĝigante 
lin daŭrigi sian helpon al nia liogvo. Jeu cslas sufiĉa adreso : 
Monsieur Chaumet, ministredes Postes et Telegraphes, Paris, France. 

Oni skribu ĉu france, ĉu Esperanle. 

Por ĉiuj sciigoj pri la Kaperantista poŝtista socicto, oni sin turnu, 
ĉu al S-ro Michelis di Rienzi, 20, Avenue Reille, Paris. — ĉu al 
S-ro Chavct, 51, rue de Clfchy, Pnris. 

La stenogra/ia mondkoiujreso kaj Esperanto. — Okaze de 
la AJ-a stenografia niondkongreso araoĝola dum lOi.i en Budapest, 
kiu estos samlem|>e ankaŭ jubilea festo de l’siatemo Gabelsbcrger, 
la hispanaj stenografisloj anoncis al la Hungarlanda Stenografia 
Societo, ke ili povos partopreni nur kondiĉe ke ilin akceptos en la 
hungara ĉefurbo esperanteiiugvc parolantaj samartanoj, Sckve de tiu 
anonco la landa societo decidis senprokraste fari kursojn, kies ununu 
gvidis nia tre fervora Tiflisa samideano S-ro Ciklari. Lakursoj estas 
konstantc bonc vizitataj, kaj ooi rajte povas esperi, ke la slenografia 
mondkongreso multe autaŭenpu.ŝos nian movadon en Hungarujo. 
La Hungarlanda Slenografia Societo decidis ankaŭ eldoDi ilusiritaa 
franclingvan gazcton, spcciale por kouigi ai la diverslanda slenogra- 
fistaro Hungarujon kaj ĝian viglao stenografian movadon, hiatorion, 
k. t. p. La prezidanto de « I*Sleoografia Klubo Koresponda » prof. 
Arpado Biro uun proponis al la komitato de la laoda societo, ke ĝi 
eldonu la revuon ne franclingve, sed en Espernnto ; tiu propono 
kredeble estos akceptata. 

Esperanto kaj la ministro de C edukado (flinujo). La ministro 
de 1’edukado el nova registaro de llinujo, S-ro Isai tre aprobas nian 
aferon, dirante mi ankaŭ estas unu samideano, kaj ccrte ĉe Pekin'o 
(ĉefurbo) helpos ĝin. Tro ja eslas la plej bona rimedo por propa- 
gandi la karan lingvon. Nun Itinaj Esperantistoj pene petas 
la Parlamentanaron, ke ili akceplu la propoDon, kiu insistas kon- 


.*. British Espcrontist (junio). E1 Redakcia Korespondado: 

« ... Persone ni opioias. ke Esperantisto estas antaŭ ĉio homo 
interoacia. Ordinare, li lernis Esperanton pro tio, ke li deziris iel 
partopreni en ia internacia vivo. Al ni tute egale estas, ĉu lis vid- 
punkto estas literatura, socia, scienca, arla, eĉ diletanta. U ĉefa 
afero estas. ke konsidcrante ian probiemon, ian ideon, ian princi- 
pon, li rilatas al ĝi intcrnacte. Se stariĝas ia demnodo pri 
nacia poiitiko, ia propono rilale al la paMika edukado, 
ia punkto de la nacia konscienco, li oejuĝas la aferon ŝoviniste, sed 
kiel Esperantisto, t. e. kiel homo, kiu proprasperte scias, ke ekzislas 

homoj en aliaj landoj, kiuj pensas kaj sentas Uel same home, kiel li 
mcm... » s 

.*. Ondo de Esperanto (junio). Pri Ccntra Organao (B. K : 

« Nun ^elke da vortoj pri nia kara U. E. A. Sendube, estas 

dezirinde, kc la porespcrantn kaj peresperanta organizaĵoj neprc 
interkonsenlu, sin interligu knj posedu komuunn gazeton, komunan 
jnrlibron, eĉ komunao kason, Car en la realeco U. E. A. per Espe- 
ranto ofte propagandas... Esperanlon... » 

Casopis Ĉeskgch Esperantistn (junio).Pri Centra Organrzo 

« •* Esperant istaro volas esti rrprezeotota ĉe iu okazo, ĉu 

ne sufiĉas por tiu celo la oacia unuiĝo kun oficiala rajtigo donita al 
gi de la esp. Kongreao, aŭ de ĉiuj ceternj naciaj unuiĝoj f ĉu en 
multaj okazoj ne suliĉua U. E. A. mem ?... Neniou ni jierdos, se ni 
atendos duonjnron kaj oni priparolu <lum la klubaj kunvrnoj la 
artikolojn de la esp. gazetoj, por ke ooi povu veni cn la kongreson 
informiiaj, pretaj akcepti aŭ rifuzi. Ĝis tinm nenion pagu. » 

Germana Esperantisto (junio). ĉu ni bezonas inlernacian 
organizon ? (F. EUersiek). 

* El fio sekvas, ke la celoj de por- kaj percapcranta orgoni- 

zajoj estns entute tre malsamaj (1), kaj tial ne estas eblc kunigi 
amliaŭ, se oni oe volas krei mnlordon kaj malfnciiajojn. La du aao- 
cioj devas iabori ĉiu sur sia speciala knmpo, tamen ili povas kaj 
devas liavi amikaju ioten ilatojn. Tiuj ĉi konsistaa eu tio, ke la 
pore«perantn asocio per siu laboro hclpuH vnrbi anojn por alia, dum 
la peresperanta asocio apogaa la alian pcr la publika nruvo <lc la 


' OFICIALA INFORMILO 

Honora membro. 

Laŭ la invito de S-ro Jameson Jolinston, I)cl. <le l 
en Dublin, S-ro Antoov IrailL L L. I)., M. !>., estrc 
Universitato <le Dublin, bonvolis akcepti la honoran 
brecon de nia Asocio. 

Grava avizo. 

Por eviti ĉiun inalkompreniĝon, ni rememorig; 
U. E. A. estas responda nur pri la artikoloj apcrantai 


ll) Tiu pure teoria aserto devus esti pruvato per faktoj. Praktlke 
la puhliko kaj la lalH>rantoj. al kiuj sin turnus amhaŭ organizajoj 
estas la samaj (H. H.‘. 
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rubriko : Oficiala Informilo. La aliaj artikoloj aperantaj en 
liu cj gazeto ne havas olicialan karakteron. kaj estasrespon- 
«laj pri ili nur la personoj, kiuj ilin suhskribis. 

Aldono al Oflciala Jarlibro. 

La la Aldono al la Oficiala JarJibro de U. E. A. jus aperis. 

Gi cntcnas la liston de la novaj Delegiloj eleklilaj de post la 

apero de la Jarlibro) de la Kspcrantiaj Entreprenoj, adres- 

ŝanĝojn. Gi estas necesega al ĉiuj personoj uzantaj la servojn 

de U. E. A. Tiu aldono estas afranke sendata kontraŭ 1 res- 
pondkupono. 

Statiatiko. 

Jen la niovado de la korespondajoj ĉe la C. O. de U. E. A. 
dum la monato Majo : 

Hiccvitaj Mandatoj Eorsenditaj 

1.200 172 2.020 
I uta sumo : 3.2U8 sen la jarlihroj). Antaŭa monato : .'{.023. 
Antaŭa Jaro sama monato; : 2.715. 

Etato de la EaperantianoJ. 

Je ln 1 Junio estas enkasigitaj de )a Centra Kaso de U. E. A. 

/K.,/ kotizajoj por 1012 (Je la 20 Majo 7624) 180 subtenanloj. 

/ aka Ĵ mem broj : Interianĝu, 412 ; Lahorista Fako, 82; Virina 
Fako, 121, 

Financoj. 


Konteltiro de U. E 

■ A. de Aprilo 1912. 


Debito 

Sm. 

Kredito 

Sm. 

Ko&ejo 

19.60 

Kotizajoj . . . 

‘226.12 

Oficejo kaj Matcrialo. . 

19.48 

Suhtenautoj . 

8. n 

S/ilrtjroj 
• # | | 

186.00 

Aprobantoj . . . 

0.50 

horeMpoDoauo. , 

00 

Esperantiaj Entreprt-noj. 

9 39 

rreaajoj 

8.86 

Reklainaj servoj . . . 

2.88 

Propagando 

f>.10 


2'i6 Kfl 

Afranko de Jarlibroj . . . 

29.54 

Saldo 

88 49 

Diversajoj . . . 

2.80 


335.38 


335 38 




Fakaj Kolizajoj. 


Debilo 


Kredito 

Sm. 

Virinn Fako. . . . 

35.92 

Interŝanĝa Fako 

19.50 


35.92 

Laborisia — 

1.50 



\'irina — 

2.50 



Saido. . 

12.42 




85.9*2 


De 1 ĝis 31 Majo 1912. 

Lf , w V r i f h ĉ S,n ' ° :M ' Amirza °Ĵ an Sm. 0.50; Tabatabai 
Sm. 0.20, Welch Sm. 0.50. 

Subtenantsj Membroj : (12-a listo). 

185, S. Heŝko (Lublin) ; 186, J. Smolnicka (Czudee). 

Novaj Del., Vic., kaj Subdel. 

Ajaccio (Frnocujo, Corse). - D. : (iaston Thibon, studenio pre- 
lecturc. ,r 

Dax (Fraocujo, Undes).-D. : Kernand Ugeste.place du Sablar. 

I hioouru (Svihujo). - D. : Jozef Vannier, h.Uel du Faucon. 

Hanau a. M. (Germaoujo, Hesaen-Nassau). — D. : Chriatian 
Stoll, komercisto, Rhoenstr., 4. 

s’ Heotouenbosch (Nederlando, Nord Brabant). - D. : Mathieu- 
A.-G. van der Bruggen, lihroteniKto, Orthcnstr. 44. 

Homri. (Huaujo, Mochileva gub.). — VD. : Leo Vigodskij. 

Isola (Aŭatrio, Istrien). - SD. : Armando Camuffo, Capodiatrio. 

Mansfield (Anglujo, Nottlnghamshire). — VD. : F-ino Lilv 
I ueker, 70, Bagsl.avv Slr. I»leasley oear Mansfield. 

Moni de Marsan (Francujo, Landes). - D. : Marcel Chaubet 
agento pri vivasekuroj, av. de Bayonne, 2 bis. 


tJi iBEnoN (Francujo, Morbihan). — D. : Franĉois Jaffre, au Port 
Haliguen. • 

Soham (Anglujo, Cambridgeshire). — D. : John Cyprian Rust, 
pastro. 

Tonnebhe (Francujo, Vonne). — D. : S ro Koch, 128, rue Cam- 

pCDOt. 

Ŝaoĝoj 

Brita Ŝiparo (Anglujo, Hauts). — D. : Laurence VViliiam 
VVright, 29:3, Turvford Ave., Porlsmoulh, Hauts. 

Cambridge (Anglujo, Cambridgeshire). — D. : S-ino Ilenrietta 
Bishop, mslruistino A* stenografistino, 5, Alexandra Slr. 

Kehl a. Rhein (Germanujo, Baden). — D. : A. Paoli Schwartz 
Sundheim b. Kehl, Hauptstr. 76. ’ 

Petlrbuhg (Rusujo). — La Del. Io£as dum la somero (junio, 
julio, aŭgusto), en Sumy, Ĥarkova gub., Dumskaja ul., Dom. Ĥo- 
majko. AnstalaŭaDto esUs la Vicdel. S-ro Lorenson. 

Stanislawow (Aŭstrio, Galicio). — D. : Leono Mayer, Lipov- 
astr. 2. 

Stogkholm (Svedujo). - La adreso de l*Del. de junio-seplembro 
estas F-mo Helmi Josefson, Dalagatan lb., Olson & Rosenlund. 

Korektoj. > 

Draguignan (Francujo, Var). — 

3, av. Montferrat. 

Mfda (Porlugalujo, Guarda). — D. : S-ro Aurelio Moutinho. % 

Ln la jenaj urboj ne plu estas Del. : Ecuvillens, Molknbkck. 

Novaj EsperantiaJ Entreprenoj. 

I ra.nzensbad (Germanujo). — Urbestrejo de Franzensbad por 
Kuracurbo Franzensbad. Adr. : S-ro Eugen Loimaon, urlH. 8 tro, 
Burgermeisteramt Franzensbad. 

Hannove» (Germanujo). - Max Gottgetreu, fiefa agentejo de la 
vivnsekura kompanio Frederiko-Vilhelmo. Rundestr. 13. 

Munciien (C.ermanujo). — Propaganda Ligo por la Parkurbo 
hsperanto. Pr. : D-ro. 1. Sluhlberger, M. Millertshofen, Kantstr. 1 
Nurnbemg (Germanujo). - Zentral Verband der EinĴB.hr«g-Ber- 
cchtigten m Bayern. Adr. : Theresienstr. 21. 


D. : L. Requin, abato-vikario, 


ORGANIZA DEMANDO 


U ^eneraln kunveno de Brita Esperanto Asocioe n Portrush 
flkceptis la di-subajn rekomendojn al !a Delegitoj elektotaj de la 
K. h. A. por la Krakova Kongreso. 

I. PRI El F.KTO DE DeLEGITOJ POR LA KraKOVA KoNGHESO 

U B. E. A , kunveninte en sia Kvioa Ĉiujara Kongreso : 

Konsiderante (1). pro tio, ke la delegitoj en Antverpeno devis 
decidi subite pn la demando pri kotizo donanta rajton sendi delegi- 
ton al maj Esperanlistaj Kongresoj Oficialaj, antaŭ ol ili havis la 
tempon por dece koosiliĝi kun Ia ilio dclegiutaj grupoj kaj societoj, 
ke om ne donis al la Esperanlistaro ne havis sufiĉe da tempo fs/c> 
por mature pripensi la aferon ; kaj ° 

Komsiderantk (2), ke ia novan regulon pri voĉrajtiga kotizo kai 

ensknbo oidu p. :i37, Oficiala Gazeto, Marto, 1912) aprobis nur 

13 (ne eĉ duono) el la 35 membroj de la Admioistra Komitato de la 
Centra Oficejo ; % 7 

Opinias, kela definitiva apliko de tiu regulo pri delegitoj alla Oka 
Kongreso oe estas pravigita, 

Protestas kontraŭ ĝi kaj 

Opiniantk Im aferon ankoraŭ ne konstitucie decidita, uzas por 

elekti siajn delegitojn al ia Oka Kongreso, la metodon originale pro- 

pon.tan de D-ro Zameubof kaj aplikitan por la Antverpena Kongreso 

en 1 '11, 1. e., elektas po unu delegito por ĉiu aro de siaj elektantai 
membroj, sen kiaajn payo de kotizo. 
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2. Pw u Demando PKl (iMSHAU Organizo dk u J. SPKR ANTISTARO 

La B. E. A., AONSIDERAME, 

(1) Ke la Komisio, kiu devis konigi al Delegiioj per la Oficiala 
(jazeto almeoaŭ tri moaatojo aolaŭ la Oka Kongreao, planoo pri 
Geuerala Organizajo de Ja EaperantisUro, diskutotan de la Delegitoj 
dum tiu Kongreao, ne prezentis tiun ptanoo, kai do ne doois al la 
lisperaniistaro lempon por funde kaj serioze esplori kaj diskuli tiun 
planon ; kaj 

(2) Ke estas evidente. laŭ la diskutado okazinla kaj okazanta en la 
Esperantista Gazetaro, ke ekzialas ĉe la Esperanlistaro grava mal- 
konsento kaj neklereco pri la tula afero ; kaj 

(3) Opiniantb, ke ĉi tiu seutina diakulado pri afero ankoraŭ ne 
klare ditinila multe malbelpas la progresadon de nia movado kaj 
deturnas la energiojn de la EaperanlisUro de la tre grava kaj tute 
klare dilinita kaj koosentata laboro de praklika propagando kaj 
uzado de nia lingvo, 

Hkkomendas, ke la Delegiloj la Oka isicj Kongreso resendu ia tutno 

UUUnuuv- *AA pul’ IUIC4 lClupc IUJ KUlTC prOfX>- 

notaj projektoj por la dirila (ieoerala Orgauizajo estu serioze esplo- 
rataj kaj diskuUtaj de la delegiloj en kousiligo kun siaj Socictoj kaj 
Grupoj. 

, . La Grupo ksperant ista en Im Rochelle esprimas la deziron, 
ke neniu kotizajo eatu postulata de la grupoj por ĉi liu jaro, kaj ke 
ĉiu decido pri la ĝenerala organizajo de la Eajierantistaro eslu pro- 
krastata ĝis la naŭa kongreso, por ke ĉiuj grupoj havu la tempon 
ekzameni la prezentotan projekton koj liliere esprimi sian opinion. 
(7 junio 1912). 

En sia jara ĉefkunveno la Esperanto Grupo de Essen (Esp-ia 
Asocio) unuanime alprenis la jenan rezolucion : 

Konsiderante ke : 1-a. internacia ppresperanU organizo de naciaj 
grupoj ne esUs cclinda ; 

2-e. la intornacia peresperanU movado suliĉe estas reprezeoUU 
per U. E. A., ni decidas : 

1- e. malakcepti ĉiau kotizon al « Geotra Oficejo » kiesagadmanieron 
ni ne komprenas kaj sekve : 

2- e. Rcz;gn: rcpreze&tiĝun Ce ia V'III-a. Kongreso EsperantisU en 
la nunaj malklaraj cirkonsUncoj. 

Ni esprimas la deziron, ke realigu la propono de la Direktoro de 
I . E. A., S-ro II. Hodler, kiel ĝi esUs klarigiu en la artikolo de 
« Esperanto u : Kiel nin organizi ? » (5 junio 1912). 

Ui Grupo Esperantisla de Marseille opioias. ke la nunaj 

sendepcodaj organizajoj tre Uŭgas kaj suliĉas, kaj Jiedaŭre konsU- 

us, ke diskutado pri uova orgauizo ne nuresUs neutila, sed malu- 

tilas nian aferon malfortigante sindonemon kaj interhelpemon 

de mullaj samideanoj, malhelpante malblindiĝon de )a skeptikuloj ; 

ke devas kaj povas sendi « rajtigiujn delegitojn » ĉiu ajn Ksperan- 

tisu Grupo favora aŭ ne al Cenlra Oficejo, al tiu aŭ tiu ĉi eminen- 

tulo, ŝatanu aŭ ne la « Oficialan Gazeton ». sufiĉe riĉa aŭ ne por 

pagi kotiznjojn (uzotajn por kio ?) kaj gi rifuzos pagi ianajo novan 
kotizajon. 

La Rotterdama Grupo Merknrio akceptis jenan decidon : 

« La kunveno konsiderante la proponon pri starigo denova monda 
organizo apud l . E. A., malutiln por la KsperantisU movado, 
esprimar la dez:rcn, kc oni klop* du inUrkouseuii kun U. E. A., sur 
la bazo de la fariu propono de tiu unuigo por havigi eo ĝiaj slaluloj 
la ŝanĝojn necesajn por trausformi U. E. A., eo monda orgaoizo 
kiu povos konlentigi la EsperanlisUron a. 

Arlikoloj pri ia organiza demando lasUtempe aperis eo La 
Esperantisto (junio, K. von Kreokell), Germana Esperantisto 
(junio, F. Ellersiek), Lingvo Internacia (junio, Th. Cart), La 
Langue Internatlonalc (julio, Th. Cart), Brilish Esperantist 
(junio), Ondo de Esperanlo (junio, B. K.), Holanda Pioniro 
(junio J. H. Bruijn, P. J. Vermaas), Espero Katolika (1) (junio, 
D-ro Smulders). Pola Esperantisto (junio) publikigas leteron de 
D-ro Zamenkof, per kiu li defendas la iostitucion de la kongresaj 
rajtigiuj delegitoj. Ni publikigos ekstraktojn en oia venoDU N-o. 

(1) 1 iu ĉi enhavis pri U. E. A., kaj ni mem diversajn malĝusUjn 
asertojn, je kiuj Di sendis respondon poreopresoen E. K. mem.(Red.). 


La Prezidanio de la komisio por ĝenerala organizajo sendis al 
la membroj de tiu komisio cirkuleron. en kiu li anoncas. ke, mal- 
graŭ diversaj petoj, li ue sukcesis ĝustatempe ricevi raporton de la 
sekreUrio de la subkomisio, kaj meUs al la voĉdonado de la komi- 
sianoj la du jeoajn demandojo : 

« 1. Ĉu vi opinias, ke oni devas prokrasti la tuUn aferon ĝis la 
naŭa kongreso kaj sekve enmeti en la Ugordon de la Oka Kon- 
greso nur la kutimajn raportojn de oiaj oficialaj iostitucioj 
kaj la diversaj demandoj, kiujn oni povos sendi por tio, al In 
K. K. K. ? .. 

« 2. Aŭ ĉu vi opioian, ke por plenumi almeoaŭ parlon de la Usko 
alkoofidiu ai ni de la Sepa Koogreao, ooi povus prrzeoti nl la dis- 
kulo kaj voĉdono de la Oka Koogreso projekton de Uouiĝo de la 
Nariaj Propagandaj Socieloj ? ». 

Esperaulia Parolejo 

Oni laudas 

Al S-ro J. Schmid, Del. U. E. A., Rern. 

^) * ^* 01, v ' a ^fabla kaj perfrkta plenumo de mia afero mi 

mulle dankas. » — Ludvvig Klotz (I.odz, 10. v. 12). 

* Mian plej koran dankon por \ia afabla helpo okaze de 

nia resUdo (27 ntudentoj kuo profesoro) en via urbo. Ĉie, kien ni 
venis. la Esperantistoj ateodis nin. Tiu vojaĝo estis |a plej bona 
propngandilo por nia Imgvo inter miaj kolegoj. Revenante al Graz, 
ili diris, ni tuj komencos lerni Esjierauton... » — G. Sciiolzk (Graz 
28. V. 12). 

3) « ... Mi Jus ricevis vian afnbian respoodon pri studento Guzzei- 
ooro. Mi ne trovas la vortojn por esprimi ul vi mian sinceran dan- 
koo... » — Princo Tavooiridzk (Derlienl Knŭkazo 1K IV. 12). 

* De scias, rstimatH hiujoro, kiamaniere mi povos 

danki vin por via afabla servo. ... » — Indicateur sommaire des 
Trains, D. Hallbt (Charleroi, 11. V. 12). 

, , Mi, snhskribinto, en la nomo de 1*11 iua l’'*«pcranliKUro, sincere 
neforgeseble dankas ĉiujn hdpanlojn, precipe Delegitoja kiuj ple- 
□ umante mian peton sendis siajn skril>ajojii por honori la Ninao 
mortintao S-on S-ro S. C. Sonog. 1 1 i estas : 

.*, S-ro Adam Ĵotko, membro de l’. E. A. N» C642 (Rusujo) 

kun sia parenco kore dankas S-ron Dclcgiton R. Hilding cn 

Ilartford (t sono, Conecticut) pro tre gravaj servoj en afero de 
rheredaja proceso. 

S-roj C. Chr. Droogendijk (tri foje) (el hol.) M. Riepermanaj 
(du foje) A. J. Elleder, V. Itlagourovov, X. Eoss (dufoje) F-ioo 
A Ŝarapov (el Rus.) S-roj M. II. Beathie (el Ind.) Lulgi Scar - 
selli (el lul.) E. Sovbrnnne, Ch. Brunet (el Fr.) Jozefo Rhodes, 
Witliam Spalding. Franpkajt, Fervon» Esperantistioo, (el Anglujo) 
Rondo Esperanta, Rudol/ Rubĉiĉ (el Austr.) F.sp. grupo. Freien- 
steio-Rorak (el Suis.) mi duafoje dnnkos aliajn. Sed rnt devas sciigi 
ilin ; mi kun S ro S. C. Soong estis nur \ inonaU korespondauto, 
mi posedas nur unu lian portreton. Se vi volas vidi ĝin , partoprenu 
la trian Kongreson de V. E. A. Ooi tic ekspozos ĝin ! — 
K. C.$-an (llioujo). 

Oni proponas I 

.*. S-ro A. Kudela, Del. Rozoov, propoDas, ke,por helpi la tinan- 
can stnton de U. E. A. oni enkonduku sigelmurkojn de eble \ kaj 
8 sd. por tiuj ĉi pcrsoooj, kiuj uzas la servojn de U. E. A. Sur ĉiu 
leterpeto eslu gluota 8 Sd kaj sur ĉiu poŝtkartpeto 4 Sd. marko, 
krom afraoko por respondo. l»or tiuj ĉi membroj, kiuj Jjezonas )a’ 
servojn de U. E. A. certe ĝi ne estos sentebla elspezo, sed por la 
aliaj, kioj ĝin ne uzas, estas lu nuofiksita jara kotiznjo, laŭ mia 
opinio, sufiĉe alu. 

La pli altigo de kotizajo, cerle havus kiel sekvon la malmultnom- 

brigon de esperantianoj, kio ankaŭ ne estus rekomendioda por nia 
afero. 

(Estos respoodate al tio ĉe baldaŭa arlikolo dediĉota al la tioanca 
stalo de U. E. A. — Dir.). 
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Espomnlia Vivo 


Fianĉiĝo. — Ea Viloo (iiual.) S-ro harcl Kitvengloŝki, 
de la « \ ilna K*p. Soc. », kuo F-ino Alino Skokovska, E»per«o- 
ti«tiuo eu Vtloo. 


Edziĝo. — Eu Kio de Jaoiero (Bra/JI.) S-ro Ilumberto Chaves, 
E#p-iauo, kuu «aniideaoiuo !'-ino Hdmea Diniz..— En Neuchatei 
(Svia.) S-ro (ieorges Strrrle Del. L'. E. A. kuo F-ino Jacoba 
Krieg. 

Morto. — Ni oun ekticiafl, ke Moukden*a (rtioujo) E-iano l’u 
moiHi£is antafi du monatoj jetnnte bombon siir Lian-Hion, la Ĉefon 
de I manfuria parenroligo. Kortuŝindajo ! Eble tia okazo ne konata 
de mi aokaŭ jam okazia al alia Jliua E-iano. — K. ĉ. 


A1 vokoj 


A1 ĉiuj Esperantistaj sekretarioj ! 

U flubakribanlo petas kore Ciujn Esperantajn nekretariojn ke ili 
bonvole traduku la «ekvaotan nriijfon en nacia linjfvo kaj presu en 
«Ca/elo. Oni Itonvohi «endi du nuir.erojn de la konc. gazeto al la 
adreno rnahupre nomita : 

En KraokfŬrto (M) («erm. okazis dum la 9/i.Va de junio 1912 la 
tinuaj veluradoj de la uoua germana poAtaerAipo « Scbwaben-Ava- 
bujo » knj de la unua germaoa poAlaeroplano « Gelber Hund » — 
Klava Hundo ». La germana ĉefpoAtdirekcio eldonis oficialajn kar- 




La flubaj anoncetoj pri Kurmpondado efltas publikigataj sea g» 
rantio de ni pri regula respondo. 

lai personoj, kiuj deziras koreapoudi en daŭra maniero kaj 
garantiojn pri «kurala reapondo, aligu al la nova fako de U. E. A. 
« Universala luterKauga Asocio »> (kotizajo 0.50 Sm.), speciale stari- 
gita por faciligi la riletojn iuter koreflpondantoj kaj kolektietoj. La 
«drrfloj dc la membroj de la InteiAanga Asocio estafl publikigataj 
en la InterAan£a Bulteno. 


L= letero. PK =postkarto. PI = poŝtkarlo/ ilustritaj. PM 
poitmaikoj. b. fl. = bild/lanko. 


Aioin (Aiia Turkujo). - - K-ino Josephe Saragosse, PM.,PK. 
Amirns (Kraucujo, Somme). — S-ro K. Poire,.23, rue d** Gaguv. 
Basinustokb (Anglujo). — S-ro Herbert \Voolgar, Kl, Wortiug 
l\d., PM. (Speciale novnj belgaj kaj svedaj ; tidelulo, sed ne faras 
la unuan sendajon). 

Bvkc.ri.ona (Hispaoujo). — S-ro Antouio Pla, Aacba ‘I, L. (en 
ungU, franca knj hirpaoa liogvoj por ekzercado), 

MMUKlNlMlvii-Mtii (Krancujo). — F-ino Louise Maignere, inu- 
truifltino, 149, rue du Mouliti « \ apeur, Pl. 

Bkkn (Sviflujo). — S-ro l lr. Zy»set, Weissenbŭhlweg, 8, PI(kuu 
ueeflropaooj). 

Bimii.a I)., Kamenz i. Sa. (Gennanujo). — S-ro Otto Melde. 
Bkaunsciivvsig (Gernmnujo). — S-ro \\ illj Dahl, .">, Kienigsticg. 
PL, PM.. bfl. (kun ĉtoj laodoj). 

GaMa dr la Sklva ; Hispauujo, Gerono >. — S-ro HenrikoCabana, 
gtr., Marioa, 47. 

Fmooukg (Svisujo). — S-ro Joz. Vannier, del. U. E. A., Falkena 
HotHo, Pl, ML (kokjrtgilaj PL, precipe urbaj vidajoj kaj monu- 

lueiUoj). 


| tnjn kaj liujn oni povis adresi al iu en la mondo. La kartoj estis eks- 
pedataj per flugmaŝino en la ĉirkaŭajon frankfurtan kaj tiam iu 
Joko fersenditaj per fervojo. La kartoj roero estis gluitaj kun spe- 
ciala marko « Aerpoŝtmarko » kun la eoskribo Genrana Aerpeato 
je la Hheio kaj Maio » kaj stampitsj per aparte »Umpi!o. La 
marko valoras ;jO sd. Lu ununo flendaĵon ekspedis «r Klava huodo »> dc 
Krarikfurto al Darmstadt dum 20 minutoj. La se*>d.-iĵo havis 1.000 
kartojn kaj la pezon da 40 kg. La flugisto estis salutita de ln 
granddukioo de Hessen mem. — Samterope la Frankfnrta grupo 
forsendis la unuajn sriigojn esperantajn per la aero. La nnna kaj la 
dua karto prezentis la bonkonatan propagandilon de D-ro Kleider, 
Aŭe, Sa. la aerŝrpon de Zeppelin kun la devizo — Zeppelin-Zamen- 
bof. Tiujn kartojn ricer» nia kara majstro D-ro Zameohof kaj grafb 
Zeppelio. La trian karton esperaotao ricevis la aekretariodeia \Vics- 
badeoa grupo. 

Mi kore dankas antaŭe al ĉiuj kiuj puMikigos tiun artikolon kaj 
flendos £in al mi. — Kobert Kkbl-tz, sekretario de la Ksperantjista 
Grupo Krankfurt (M) Germ. 

Etopoikdo 

Okaze de la tria katalitna esperantista kongreso. Oni orgsBtzas de 
Terrassa grandan esperanlan propaganda» ekspozicion km- estas 
mnlfermata de la 29 Junio ĝi s }.>ao JuKo. Oni petas al fervoraj 
samideanoj kaj alcsperantistaj grupoj lionvolu nin helpi en nin 
laboro sendanleal ni ĉiuspecajn esperanbajpjn. 

Ni antaŭe esprimas nian plej korao dankojn al ciuj seodontoj. 
Adressu la sendajojn al : 

Grupo esperantista Lumon, Strato Nort, Terrassa Hispanujo. 



Gkiksheim b. Frankfurt-a-M? (Germanujo). — S-ro Karlo VVeis- 
singer, \\aldstr. 59, PI., blL (>kuu ĉinj landoj escepte Germanujo). 

IIallk-a-S. jGermaDujo). — S-ro stud. med, Eduard ZieiiKinn, 
Kriesenstr, tti, Pl, (Kun germaooj kaj negeruianoj). 

J AKSiEKM (Francujo, Basses-Alpes). — S-ro C. Foutanay, lu? de 
ligne, 3-a Cie, PI. !*K. 

Kibl (Germanujo). — S-ro Hans Kragcr, llnmburger CImuskĉc, 
12ti; Heinrich Stahmer, Kirchho£salles ltH ; Pl. 

Lkvvisbi rg Pa i Lnono). — S-ro E. M. Hwifley, 13, N. WaterSt., 
1*1. (precipe kua Azio kaj Afriko). 

Lotmr i Austrio, Boheroujo v > — S -»J. Rrikvak.urbplaco, Pl. K. bfl. 

Iviunt Austrio, Bohemujoj. — S-ro AdoLf Kobl, PI. PK- bfl. 

Luck (Ku8ujo-\Volynska). — S-m Joscf VVojcikievvicz, Ostrozec, 
Hbrotenisto de Administrejo Ostroaec (iMerŝanĝi skeinojn de ter- 
kulturaj libroj, fotografaĵojn, PL, PM.) 

Madhih (Htspanujo). — S^ro Luis Hermida, placc San-Jliareial, 2, 
Pl. L. (respoDdo pcr unu aŭ du karloj Ln deziro). 

Mallohca, iusulo (HLspaoajo). — S-ro Kamon Shevl, kuracoa- 
ciencstudeoto, strato Cruz, 14, IJubi, Pl. L. PM. 

Montkvidso (Urugay). — S-ro Raŭ! V. ldovaga, Caailla de Cor- 
reo 303, PL, K- (kun ĉinhmdaj samideanoj, escepte fr*ocej, anglaj, 
gernianaj , aflsiriaj kaj rnsaj. Kespondo lufl deziro per2 aŭ 3 kartoj). 

Paius (Fraocujo). — S-ro. M. A So m at, 319, fhg. Saiot-AuUiue, PI. 
bfl. (kun aiilanduloj). 

Pkaha (Austrio, Bohemio). — S-ro Fr. Bozena Moravkova, Praha 
VII. Zatorv, 288 (dez. koresp. eaperante kaj fraoce). 

Rio DK Janeiho Brazilujo). — S-ro Alekso Franaeres, K. Consti- 
tuicao, 38 (dez. interS. portretojn « Velofot »). 

Kio de J aneiho (Brazilujo). — S-ro Humberto Cbav.es, R, Manuel 
Victorino, 575, Piedade, PI. 

HiodeJankiho Brazilujo). — S-ro Braniio Moraes, rua Bento 
GoDcalves, 50, Eagenho de Dentro, PL 

Rio de Januro (Braziiujo). S-ro Oamanv C. Silva, rua Moreclial 
Ranglel, 350, Madureira, PJ. L. bfl. 
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Ni Iradukas kaj pltzure rcprcsas la rimarkiodan kmnikon, ŝuldi- 
tan al la plumo de nia lerta kunfralo S-ro G. Dejean, redaktoro de 
la G azetode /• renuiuloj en (jeoevo, kiu aperis posl la triumfa 
parolado farita de Doktoro Macaura ĉe la Vicioria Hall de (ienevo 
post sukresplenaj demoostracioj en Francujo. « Jaŭdoo '2o,jel«oka 
kaj duono vespere. densega popotamaso premigis ĉirkaŭ la Victoria 
Hall, jam tute plenigita. La polico ne sutiĉis por malbelpi la eoiron 
de la personoj, kiuj malgraŭ ĉtovolis ĉeesti la eksperimentojo, kiujo 
Doktoro Macaurn eatis fnronta je kelkaj malsanuloj ; pli ol milo da 
pentoooj reatis ekstere kaj rigardis muroo, trans kiu okazts tre inte- 
resaj aferoj. 

«r C.t la komeoco de la kuoveoo, S-ro Movse, oou el 1« plej bonaj 
pariraj gazetistoj, kiu prezidis, daokas la publikoo pro gia mull- 
oombra ĉeesto. La afabla oratoro, kiu sio esprtmas kuo rimarkiuda 
facileco, estas vigle aplaŭdata kiatn li klarigas kiai li ioteresjĝis je 
la verko de la fama elpensinto. 

« Poste, tiu ĉi mein ekparolas aoglaliogve. Interpretisto iom 
tradukas lian paroladon. Doktoro Macaura dirss, kc li nefarasmira- 
klojn. Simple kortuŝita dc la vido dc 1'korpaj suferoj, li aerĉiskuraci 
keikajn, kiel tiujn kaŭzitajn de reŭmatismo, iskio, hemiplegiofunu- 
flanka paralizo), nevralgio, unuvorte ĉiuj malsanoj. kiuj havas sian 
kaŭzon en la artikoj nŭ koocernas la ankiiozoo de la muskoloj, san- 
gaifluon kaj la malbonan cirkuladon de Fsango. 

« ftememorigiote, ke la vibromasnfco e«tis uaMa dc la Egtptoj eo 
laplej alla anlikveco kaj dirinte kelkajn vortojn pri la aparato, prok- 
sime simila al iiu, cipensita de D-ro CharcoL, kiu malprave mulŝatis 
reklamon, D-ro Macaura anoncas, ke ooi faros kelkajo ■ eksperimen- 
tojn je malsanuloj ekzameoitaj de D-ro Dolcff, kiu permesis por ili 
la kuracadon per la « Pulsoconn ». 

« Ni ĉi tie dooas ia nomojn de kelkaj el liuj malsanuloj : S-roj 
Jean Vincent, artika reŭmatismo ; Mosso, 27, avenue de Mail, 
(tienevo), iokioĉe 1’dekstra flanko : Bornand,27, rue dn Mont-ĥlanr, 
((ienevo), suferas de artrito, de kvardek kvin monetoj ; Heori VII|y, 
4, rue du Lac (Oenevo), rskro kaj lumbodoloro ; Krauss, 7, rue du 
(irand-Pre ((ieoevo), paralizo de geouo, ŝultro kaj renpj de dek- s e p 
jaroj ; Felber, 15, rue Jean-Charles (Ĝeoevo), surda de ses jaroj ; 
S-ino Ihieros, boulevard Gari-Vogl, 8 ((ienevo), artrito kaj lumbo- 
doloro de dek jaroj, k. t. p. 

« Dum dek minuloj la mulgranda aparato « pulsocODn » ne ĉesas 
funkciadi, kaj sole la karakteriza hruo, kiun gi elmetas, rompaa la 
silento de la atentema publiko. 

« Subile, unu el la pacientoj star iĝas ; estas S-ro Krauss, li havas 
ĝojaD vizaĝon. Sajnas, ke li urĝe bezouas moviĝi, (iel feliĉa li eslas 
ke li ne plu sentas doloron — kiel li laŭte deklaras. Laŭ la peto de 
la Doktoro, Ii kelkfoje trapasas la scenejon kun flrma paŝado, la 
bruston malantaŭe, kielfortiku junulo.Tiu spektakto mirigas lu ĉees- 
taron, kiu vidis lio unlaŭe klininta sur la bastono kaj malfacilege 
supreniranta la eslradon. 

« ELro Maccaura torprenas de li la bastonon kaj deklaras, ke post 
bontioua kuracado da deko da monatoj, la resaniĝo de S ro Krauss 
estos definitiva. 

« Sed lu serio de la surprizoj ne finiĝis. Jeo, aiia malsanulo stari- 
ĝaa kaj senhelpe marŝas, li de pluraj jaroj suferis pro paralizo de la 
dekstra kokso, de l’genuo kaj de 1’brako dekstraj. 

« Li ankaŭ certigas, ke lia doloro malaperis, ke li sentas sin vigia 
kaj fortika. Mirigitaj, la tri mil kvin cent personaj, kiuj rigardas 
kun ne direbla intereso apiaŭdcgns. 

« Baidaŭ la dek-du malsanuloj slariĝas, ĉiuj sin dlras kvieligitaj. 
Knabeto. kiu estis plene surda. resDondas demaudoin al li faritain 


duoniaŭtc. kaj la cntuziamaj aploŭdoj ĉiulianke kraLaa. La kuoveuo 
flniĝis kaj la publiko malrapide foriras, tre favore priparulanta la 
paroladon de D-ro Macaura. 

« Intima vespermanĝo, proponita al la (ienevaj gs/.ctistoj de 
S-ro L. C. Moyse kaj bonege serviia ĉe la salouoj de 1’Kursaala res- 
torocio sekvis tiun kunvenon. 

Ce la deserto, S-ro Moyse, dankiute la gaslojn, Innire kaj elok- 
vente (Mrolis pri la elpeosajo de D-ro Macaura kaj pri (icnevo, tero 
de libereco, poste S-ro Guinaud, advokato kaj deputato, sprite 
trafls ia sistemajn kritikaĉistojn de la novaj kaj originataj ideoj. Ni 
citu liun lian frazon al D-ro Macaura : « Vi alvenas nl ni provjzita 
per la plej bona pasporto : la nomo kaj la personcco dc nin enii- 
nrnta kunfrato kaj amiko, S-ro Movse. Tial, bonvenata vi estu ĉi 
tie. 

« D-ro Macaura faris en angla lingvo dankan kaj sprilan alparo- 
ladeton. • Poste, S-ro \N ohlirralh, prezidanlo de la Asocio de la 
loternacia Gazetaro, Inŭdis sian kolegon Movse pri liaj obstinnj klo- 
podoj kaj trinkis al liaj sukcesoj kaj nl tiuj de I’ « 1‘nlsoconn Mn- 
caura ». Ciun el tiuj paroladoj sekvis longaj aphŭdoj. La lionega 
•orkestro de rKursbalo ludis diversajn himnojn kaj la plej booaju 
pecojn de sia repertorio. 

« Ni reruemorigu, ke en (ienevo, 15 rue Levrier, estas sturigita 
konstanta Institulo, kie ĉiulage la j>ersonoj, kiaj de.ziras ricevi 
iniormoju pri la mekanika « Fulsocoun » kaj ĝia agado rieevos bi 
la plej afablan akcepton. La rniro de io inatituto eŝtus absolutc 
senjtaga. La privileg iilaj personoj, kiuj ĉceslis la belegajn paroln- 
dojn de D-ro Macaura, rapidc iros al ĝi. l,a Dekredemuloj kaj 
skeptikuloj aokaŭ iru. Ili revenos ĉarmitaj kaj konviokitaj » 

G. Dejean. 

For kompletigi tiun citon ni aldonu la impresojn, kiujn gazetisto 
de l’A. B. C. i< feneva gazeto) konigis per liu gazeto : 

• Kiel malsaoulo mi prezentiĝns, ĉar rni efektive suferas de tiu 
doloro, kiun havas muhaj homoj, kies Inliorilo eslas la plumn, nomc 
la knntiriĝo de la skribistoj. Mi unue estas enkondukata ĉe kura- 
ciiitn, jam de moltaj jaroj ioĝnnta en ('ienevo, kaj kies doktortezo 
tilolita : « Cita diagnozo de In pleflraj elflualoj » kaŭzis je sin 
apero graodun l>ruon ĉe la kuracistaro. 

« Doktoro Nicotus P. Doleff, kuracisto ĉe la servo dc la orel-na/- 
ka j gorĝmukaooj ĉe lu hospitulo SainUAntoioe eo Farizo, lernanto 
Pri !■ hafitmaisuooj ĉe la Hospitalo Saint-I»uis eo Farizo, membro 
<le la depariemenla higieoa konsiiaotaro, ktp... mio ukceptas, 

«kzameoas, kaj subskribas la valoran receptoo, kiu rajligaa mio je 
ia apliko de la oiiriuda resanigaparato. 

« Mi diras « valora ». ĉar mi Jus vidis antuŭ mi malsanulinoo 
«alĝojegao ĉar D-ro Macaura Ju.'» rifuzis ul ŝ. la aplikon de l'Pul- 
«ocono, juĝaote, ke tiu maŝioo da vibromasago, kiu ne estas kura- 
cilo por ĉio, oe estus aplikebla al ŝi. Kfektive, la malsunuiino estas 
Uiberklozu kaj kontraŭ tiu terura malsaoo la aparato, almenaŭ 
ouotempe, oe efikas. 

t Tiu malgrava okazintajo min atentigis : mi ne esUis (kirl ai». 
temaj kaj partiaj kritikistoj provis ĝin kredigi) en komerca firmo', 
kie oni ĉiuokaze vendaa Pulsoconn-aparatojn. Ne, la disvastiganloj 
de liu bonfara ilo havas alian komprenon pri sia Usko kaj oe 
bezistas, kontraŭ siaj direktaj interesoj lasi al la Inslituta kuracisto 
plenan Iiberecon agi laŭ lia kuracista konscienco. 

« Jen mi do estas en la manoj de ia masaĝisto ; liu ĉi, demnndite 
de mi, diras, ke li estas S-ro Arma*d-Gustave Demonl, masaĝiato 
rajtigita de la Ĝeneva Itala konsilantaro U vibrigas la aparaton kaj 
jen — laŭ Ia trafa enprimo de S ro Allainmat redaktoro ĉe la 
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Ma/ln — mi drooag eo vera baoo de viviga aero. Mia maoumo, 
aokilozita antaA la operacio, estas ouo lule vigla, kaj oe nur la 
plumon mi povuamaouzi, aed eĉ la *lavon... por kiel brava kavaliro 
elvoki al rluelo ĉiun krilikiataĉoo, kiu htvua la maltimoo preteodi, 
ke la J/onfaroj de la « Pulaocoon Macaura » eslag Irotrrandijptaj per 
la aonoraj trumpetoj de la Keklamo... Sed miaj militemaj ideoj 
eata» kvietijfalaj de la afabla Juroaliato kies manoo mi povas forte 
premi dank al la fmnfara rfiko de rPulaocooo — je kio mi estus 
lute oekapabla antaŭ ol veoi al la Instituto , 15 rut Levrier, Ĝenrvo 


Ĉar tro akaj estis la suferoj, kiujo kaŭzis at mi la malairrabla pro- 
fesia ankiiozo ». 

L<i Instituto , 15, rue Leorier , Geneuo (malfermata 
ĉiutage, krom dimanĉoj kaj festotagoj, de 10 h. ĝis 
12 h. kaj de 2 h. gis 4h.) donas absolute senpage 
siajn demonstraciojn ; eĉ nenia pago eslas postulala 
de la Instiuta kuracisto. Klariga broŝuro laŭ peto. 

( daitrigola ) 


ĴUS APERIS 

Kie estas la Eklezio de Kristo ? 

Tradukita de Fraŭlina Moŝto Mathilde BORRET 

Tre grava, intereso-plena vcrko + 176 paĝa 
Y5 mil ckzempleroj de tiu-ĉl verko estas eldonitaj en la 
Nederlanda lingvo Tradukita ankaŭ en allaj lingvoj ĉi tiu 

verko bonege sukcesis 

Por Nederlando ne-blndita 0.55 Sni.(fO,65, afrankite 

0.58 Sm. (f 0.70) 

Por Kksterlando ne bindita 0.55 Sm., afrankite 0.64 Sm, 
l’or Ncderlando, bcle tole-bindita 0.825 Sm. ,f 1. — ) 

afrankite 0.855 Sm. tf 1.05) 
Por ckstcrlnndo, belc tole-bindila O 825 Sm. afrankite 


(Fr. 1,25 — M 1,00) 

Airankite kostas la plej bona 

POŜ-BRULIGILO 

Mendebla ĉe 

Georg HEINF.R 

Bcrtin-Rummetburg 

(Kiel pago oni ankaŭ akceptas poŝt 

markojn) 


(iKEDZOJ SEN INFANO dezirHH adopti iofauoo malrajlaoeĉ sen- 
pagr. Vidu aŭ skrihti kuo rrepondkupooo al S-ro Pietrement, Nan- 
coia (Meuae) Fraucujo. 


ircnuAnA-AiismJA ESPEItANTISTO 


* ii i« o-a iuierna- 

cia konirrego Esperantisia tBi2 inform«8 bonege la oHciala organo 

de Ligo de Germanlingvaj Aŭatriaj : (iermao.Aŭatria Ksperantis- 

to. Oiumonate Eaperante kaj Germane. — Jara abono Sm. 1,25. — 

k. Administracio : \Vien VI, Dŭrergasse, 19. 

^ — i »- . 

JUNA b RANCO, atudento en juro, diplomiUpri Esperanto, serĉas 

germanan familion, kiu akceptus lin dum libertempo. Plezure li 

parolos francan lingvoo, G. Leiarge, 44, rue de Ia Cathedrale, Poi- 
tiers (\'ienne) Fraocujo. 

^ MHPBH 

UBREJO ESPERANTO en Montevideo deziras havi komercajn 
kaj pri Esperanto propagandaj interrilatojn kuo similaj alilandaj 
firmoj, t. e. Esperantaj eldonejoj, librovendejoj, papervendejoj, 
k. t. p. _ Oni petas ankaŭ la alsendon de kataloiroj, specimeooj, 
prezaroj^ k. s. — Adreso : Libreria Esperanto (Munoz kaj K-o), 
strato 25 de Mayo 171. Mootevideo (Urugvajo). 


ESPEASTENO : Alfarode la Pitmao nSiatemode Steoografio al ia 
postuloj de Esperanto. Prezo : Sm. 0.50(aŭ orespunkuponojjafraukite. 
Havebla ĉela Aŭtoro, J. Calton, Oswald Road,Saint-Albans, Anglujo. 

EKSPOZICIO. — Por vere propagauda celo, mi intencas arangi 
Esperantan Ekspozicioo, pro kio mi bezouas helpon de boovolemaj 
«imideanoj kaj esperaotistaj firmoJ.de kiuj roi |>etas la plej baldaŭan 
alseudon de ĉiuapecajn esperaotajojn ; broŝurojo, prezarojn, katalo- 
goju, gvidlibrojo, kaj t. p., kun kuraj aotaŭdankoj Santos OrUz 
de Arri Str., Guetaria, 10, San Sebastian (Hispanujo). 

I AMAJ HOLA.NDAJ CKiAROJ. — l^o. de Laure, Cigarfabri- 
kanto, Boksmeer fNederlando) serĉaa en ĉiuj landoj cigarvendistojn. 
Petu apecimeoojn kaj prezojo. 

FILATELISTOJ. — • Sendu al S-ro Dupuis, 2, rue de 1’Arc-de- 
Triomphe, Paris (Franeujo), 3, H, aŭ 9 respoDdkopooojn ksj vi rico- 
vos 20. 40 aŭ 60 diversajn pofiltnnrkojn de la francaj kolooioj kaj 
specialan katalogon de poAlmarkoj. Petu la faman katalogon Yvert- 
lellier, Fr. 4.25 (Sm. 1.70) afrnokite-rekomeodite. 


NEKREDEBLA. — ĉapelo, praktike dispecigebla por gesinjoroj, 
',:t gr. — 2 subĉapeloj (blankaj aŭ alikoloraj) 4.50 fr. (1.800 Sm ) 
afrankite. - L. Collin, Del., de U. E. A. Roye (Somme) Fraocujo. 


PEN rRlSTOJN’ insiste petas ruslanda junulo pri laboro kaj ins- 
truado. Rone pentras. Rusa, esperanta. Membro de laborista fako de 
V. E. A. La proponojn oni sendu al S ro M. Petrov, Tverka g. Ves- 
jegonska u. s. ĉamerovko (Rusujo). 


POŜVORTARO* — Tre ioteresa libro por hispanlingvanoj kaj 
fremduloj vizitontaj latinaj laudojn. Enhavas pli ol 10.000 radikojn 
Lukse biodita 2 Fr. Adresu al S-ro X. Tuduri, S. Sebaslian (Hisp.). 


(il , .-l* RAN(>AN0 Al ANGLANO rslos akceptata dum la liber- 
tempo en bela loko de Moravio. 18gis2> jara. Ooi skribu al M. Kurr, 
Del. U. E. A., co Chropin, Moravio. 


O 915 Sni. 

LA PREZOJ ESTAS ANT A 1'PAGOTAJ 
Aĉelebla ĉe la eldonisto 


A. N. GOVERS, VVesteinde 6, den Haag. Nederlando, 
kaj ĉe la lokaj ESPERANTO-OFICEJOJ 



La Admi nistranto fGerant> Michacd 

Laborista Kooperativa Presejo, 15, rue Amiral- 

Roussin. Dijon (Francujo). 




